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D e reger i ng  hee f t  d i t  we tson t werp  op 
5 februari 2014 ingediend.

De “goedkeuring tot drukken” werd op 6 februari 
2014 door de Kamer ontvangen.

Le gouvernement a déposé ce projet de loi le 
5 février 2014.

Le “bon à tirer” a été reçu à la Chambre le 
6 février 2014.
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Le présent projet de loi a pour but de modifi er 
la composition et les règles de fonctionnement du 
Comité de gestion de l’Office national d’allocations 
familiales pour travailleurs salariés (FAMIFED à partir 
du 30 juin 2014) en raison de diverses circonstances.

Ainsi, à dater du 1er  juillet  2014, les entités fédé-
rées (soit les communautés — la compétence de la 
Communauté française pouvant être exercée par la 
Région wallonne en application de l’article 138  de 
la Constitution — et la Commission communautaire 
commune) acquièrent la compétence normative en 
matière d’allocations familiales.  Ces entités feront, 
jusqu’au 31 décembre 2015 au moins et au plus tard 
jusqu’au 31 décembre 2019, appel au circuit de paie-
ment actuel qui continuera d’assurer la gestion et le 
paiement desdites allocations. Il s’indique donc que 
ces entités fédérées siègent dans le Comité de gestion 
de l’ONAFTS qui assurera dorénavant la régulation 
de l’ensemble du circuit de paiement des allocations 
familiales (régimes des travailleurs salariés, des tra-
vailleurs indépendants, des agents du secteur public 
et des prestations familiales garanties).

Par ailleurs, à dater du 30 juin 2014, le gommage 
des différences existant entre travailleurs salariés et 
travailleurs indépendants est acquis via la LGAF. Cette 
loi, notamment, organise la reprise de la mission de 
paiement des allocations familiales des Caisses d’as-
surances sociales pour travailleurs indépendants par 
les Caisses d’allocations familiales, l’Office reprenant 
la mission de paiement de la caisse auxiliaire pour tra-
vailleurs indépendants. Il s’indique, en conséquence, 
que des représentants des classes moyennes siègent 
au sein dudit Comité de gestion.

Afi n de prévenir des difficultés en matière de quo-
rum et compte tenu du fait que l’expérience montre 
que le quorum requis pour que le Comité de gestion 
de l’Office décide valablement est souvent diffici-
lement atteint, il s’indique de prévoir la désignation 
de membres suppléants pouvant se substituer aux 
membres effectifs.

Le projet de loi dissocie le statut du Comité de ges-
tion de l’ONAFTS de celui des Comités de gestion des 
autres organismes d’intérêt public de sécurité sociale 
et de prévoyance sociale qui est défi ni par la loi du 
25 avril 1963.

Dit ontwerp van wet strekt er toe de samenstel-
ling en de werking van het Beheerscomité van de 
Rijksdienst voor Kinderbijslag voor Werknemers 
(FAMIFED vanaf 30  juni  2014) te wijzigen. Deze 
wijzigingen zijn nodig omwille van diverse redenen.

Zo verkrijgen de deelstaten (de gemeenschappen 
— de bevoegdheid van de Franse Gemeenschap 
kan uitgeoefend worden door het Waals Gewest bij 
toepassing van artikel 138 van de Grondwet — en 
de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie) 
vanaf 1  juli  2014 de normatieve bevoegdheid voor 
gezinsbijslag. Deze deelstaten doen tot minstens 
31  december  2015  en ten laatste 31  decem-
ber  2019  een beroep op het huidige betaalcircuit, 
dat blijft instaan voor het beheer en de betaling van 
de gezinsbijslag. Deze deelstaten moeten dus in het 
Beheerscomité van de RKW zetelen, dat voortaan het 
volledige betaalcircuit van de kinderbijslag in goede 
banen zal leiden (regelingen voor werknemers, zelf-
standigen, de openbare sector en de gewaarborgde 
gezinsbijslag).

Op 30  juni 2014 zullen bovendien de bestaande 
verschillen tussen de regeling voor werknemers 
en zelfstandigen weggewerkt zijn via de AKBW. 
In die wet is meer bepaald de overname door de 
kinderbijslagfondsen van de betaalopdracht van de 
kinderbijslag van de sociale verzekeringsfondsen 
voor zelfstandigen geregeld. De Rijksdienst neemt 
de betaalopdracht van de Nationale Hulpkas voor 
de Sociale Verzekeringen der Zelfstandigen over. 
Er moeten dus ook vertegenwoordigers van de mid-
denklasse in het Beheerscomité zetelen.

Om problemen inzake het aanwezigheidsquorum 
te vermijden en rekening houdend met het feit dat 
het vaak moeilijk is gebleken om het quorum te be-
reiken dat nodig is opdat het Beheerscomité van de 
Rijksdienst geldig kan beslissen, moeten plaatsver-
vangende leden worden aangeduid die de effectieve 
leden kunnen vervangen.

In het ontwerp van wet wordt het statuut van het 
Beheerscomité van de RKW gewijzigd ten opzichte 
van het statuut van de Beheerscomités van de andere 
instellingen van openbaar nut voor sociale zekerheid 
en sociale voorzorg, zoals vastgelegd in de wet van 
25 april 1963.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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Les lignes de force du projet de loi peuvent être 
résumées comme suit:

Le Comité de gestion sera composé, outre le 
président,

1) de  représentants d’organisations représen-
tatives d’employeurs (dont deux feront partie des 
organisations représentatives des classes moyennes 
lorsque les régimes des allocations familiales des 
travailleurs salariés et indépendants seront alignés 
au 30 juin 2014);

2) de représentants des organisations des travail-
leurs salariés;

3) de représentants d’organisations intéressées à 
la gestion de l’ONAFTS (organisations familiales dont 
l’Association des caisses d’allocations familiales);

4) de représentants de la Communauté fl amande, de 
la Communauté française (ou de la Région wallonne en 
cas d’application de l’article 138 de la Constitution), de 
la Communauté germanophone et de la Commission 
communautaire commune.

Des membres suppléants sont également prévus.

Le nombre de membres représentant les entités 
fédérées (3 pour la Communauté fl amande, 2 pour la 
Communauté française ou la région wallonne, 1 pour 
la Communauté germanophone et 2 pour la Cocom), 
ainsi que les modalités de leur désignation seront 
déterminés par l’arrêté royal sur base de l’article 
92ter de la loi spéciale de réformes institutionnelles 
du 8 août 1980. La représentation des organisations 
faisant actuellement partie des 3 bancs traditionnels, 
sera réglée via l’arrêté royal ordinaire.

À partir du 1er  juillet  2014, le Comité de gestion 
fonctionnera pour autant qu’une majorité de membres 
soit présente sur chacun des 4  bancs représentés 
pour que des décisions soient prises par le Comité. 
Les décisions sont prises à la majorité absolue des 
membres participant au vote. En outre, une décision 
ne peut être adoptée si une majorité de représentants 
effectifs des entités fédérées s’y oppose, sauf pour 
les matières concernant la gestion du personnel et le 
statut fédéral de celui-ci.

Le projet prévoit que la loi entrera en vigueur à une 
date fi xée par le Roi. Cependant, le dispositif prévu 

De krachtlijnen van het wetsontwerp kunnen als 
volgt worden samengevat:

Het Beheerscomité zal naast de voorzit ter 
bestaan uit:

1) vertegenwoordigers van representatieve werkge-
versorganisaties (waarvan er twee deel zullen uitma-
ken van de representatieve middenstandsorganisaties 
zodra de kinderbijslagregelingen voor werknemers 
en zelfstandigen op 30  juni  2014  geharmoniseerd 
zullen zijn),

2 )  v e r t e g e n w o o r d i g e r s  v a n  d e 
werknemersorganisaties,

3) vertegenwoordigers van organisaties die be-
trokken zijn bij het beheer van de RKW (gezinsorga-
nisaties, waaronder de Vereniging der Kassen voor 
Gezinsvergoedingen),

4)  ver tegenwoordigers van de V laamse 
Gemeenschap, de Franse Gemeenschap (of het 
Waals Gewest bij toepassing van artikel 138  van 
de Grondwet), de Duitstalige Gemeenschap en de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie.

Er zullen ook plaatsvervangende leden worden 
aangeduid.

Het aantal leden dat de deelstaten zal vertegen-
woordigen (3 voor de Vlaamse Gemeenschap, 2 voor 
de Franse Gemeenschap of het Waals Gewest, 1 voor 
de Duitstalige Gemeenschap en 2 voor de GGC) en 
de modaliteiten van hun aanwijzing zullen bepaald 
worden in het koninklijk besluit op basis van artikel 
92ter van de bijzondere wet tot hervorming der instel-
lingen van 8 augustus 1980. De vertegenwoordiging 
van de organisaties die momenteel deel uitmaken van 
de drie traditionele groepen zal geregeld worden in 
het gewoon koninklijk besluit.

Vanaf 1  juli  2014  moet binnen elk van de vier 
vertegenwoordigde groepen een meerderheid van 
de leden aanwezig zijn voordat het Beheerscomité 
beslissingen kan nemen. De beslissingen worden met 
een absolute meerderheid van de stemmende leden 
genomen. Een beslissing kan bovendien niet worden 
aangenomen als een meerderheid van de effectieve 
vertegenwoordigers van de deelstaten er niet mee 
akkoord gaat, behalve als het gaat over een materie 
die betrekking heeft op het personeelsbeheer en het 
federaal statuut van dat personeel.

In het ontwerp is vastgelegd dat de wet in werking 
treedt op een door de Koning vastgelegde datum. De 
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par la loi votée n’aurait d’effet que suite à l’accord 
donné par les entités fédérées via l’arrêté royal sur 
base de l’article 92ter de la loi spéciale de réformes 
institutionnelles du 8 août 1980  délibéré en Conseil 
des ministres évoqué plus haut.

gestemde wet zal echter pas uitwerking hebben na 
akkoord van de deelstaten via het voormelde in de 
ministerraad overlegd koninklijk besluit op basis van 
artikel 92ter van de bijzondere wet tot hervorming der 
instellingen van 8 augustus 1980.
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EXPOSÉ DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

Le projet de loi portant modifi cation de la loi du 
25 avril 1963 sur la gestion des organismes d’intérêt 
public de sécurité sociale et de prévoyance sociale 
s’inscrit dans le cadre du transfert de compétence en 
matière d’allocations familiales vers les entités fédérées.

Il a pour pour but de réformer la composition et le 
fonctionnement du Comité de gestion de l’Office natio-
nal d’allocations familiales pour travailleurs salariés 
(Onafts) en raison du transfert prochain de compétence.

Ce projet fi xe les règles générales et prévoit notam-
ment d’élargir le Comité de Gestion de l’Onafts avec 
un banc représentant les Communautés fl amande, fran-
çaise (sauf application de l’article 138 de la Constitution 
au profi t de la Région wallonne) et germanophone et la 
Commission communautaire commune.

Un arrêté royal délibéré en Conseil des ministres 
pris en vertu de l’article 92ter de la loi spéciale du 
8 août 1980 fi xera notamment le nombre de membres 
effectifs et suppléants représentant ces entités fédérées 
au sein du Comité de gestion de l’Onafts. Cet arrêté, 
après accord des Gouvernements des communautés 
et du Collège réuni de la Commission communautaire 
commune, permettra l ’entrée en vigueur des modi-
fi cations apportées par la présente loi concernant la 
représentation des Communautés et de la Cocom  au 
sein du Comité de gestion de l’Onafts.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Article 1er

Cet article se réfère à l’article 78 de la Constitution.

Art. 2

Étant donné que l’ensemble des règles qui régissent 
la composition du Comité de gestion de l’Office natio-
nal d’allocations familiales pour travailleurs salariés 
(en abrégé Onafts) fi gurent désormais dans un article 
(article 4quater nouveau), la mention de ce Comité à 
l’article 4 est supprimée.

MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Het ontwerp van wet tot wijziging van de wet van 
25 april 1963 betreffende het beheer van de instellingen 
van openbaar nut voor sociale zekerheid en sociale 
voorzorg situeert zich in het kader van de overdracht van 
de bevoegdheid inzake kinderbijslag naar de deelstaten.  

Het heeft tot doel de samenstelling en de werking te 
hervormen van het Beheerscomité van de Rijksdienst 
voor Kinderbijslag voor Werknemers (RKW) wegens de 
nabije overdracht van bevoegdheid.

Dit ontwerp stelt de algemene regels vast en voorziet 
voornamelijk in de uitbreiding van het Beheerscomité 
van de RKW met een groep die de Vlaamse, Franse 
(behalve bij toepassing van artikel 138 van de Grondwet 
voor het Waalse Gewest) en Duitstalige Gemeenschap 
en de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie 
vertegenwoordigt. 

Een in Ministerraad overlegd koninklijk besluit tot 
uitvoering van artikel 92ter van de bijzondere wet van 
8  augustus  1980  zal voornamelijk het aantal effec-
tieve en plaatsvervangende leden vastleggen die die 
deelstaten vertegenwoordigen in het Beheerscomité 
van de RKW. Na akkoord van de Regeringen van de 
Gemeenschappen en van het Verenigd College van de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, zal 
dat besluit de inwerkingtreding mogelijk maken van de 
wijzigingen aangebracht door deze wet betreffende de 
vertegenwoordiging van de Gemeenschappen en van  
de GGC in het Beheerscomité van de RKW.

COMMENTAAR BIJ DE ARTIKELEN

Artikel 1

Dit artikel  verwijst naar artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

 Daar het geheel van de regels die de samenstel-
ling van het Beheerscomité van de Rijksdienst voor 
Kinderbijslag voor Werknemers (afgekort RKW) regelen 
voortaan opgenomen is in een artikel (nieuw artikel 
4quater), wordt de vermelding van dit Comité in artikel 
4 geschrapt.
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Art. 3 

Cet article détermine la nouvelle composition du 
Comité de gestion de l’Onafts. Ce dernier sera composé 
de représentants effectifs et suppléants.

Outre le président, les représentants d’organisa-
tions représentatives d’employeurs (dont deux feront 
partie des organisations représentatives des classes 
moyennes lorsque les régimes allocations familiales 
travailleurs salariés et indépendants seront alignés) et 
de travailleurs, et d’organisations intéressées à la ges-
tion de l’Onafts, le Comité de gestion de cet organisme 
sera composé de représentants de la Communauté 
fl amande, de la Communauté française ou de la Région 
wallonne en cas d’application de l’article 138  de la 
Constitution, de la Communauté germanophone et de 
la Commission communautaire commune.

Le nombre de membres représentant les entités 
fédérées ainsi que leur nomination ou désignation 
seront déterminés par arrêté royal, délibéré en Conseil 
des ministres, sur accord  des Gouvernements des 
communautés et du Collège réuni de la Commission 
communautaire commune. La représentation des 
organisations faisant actuellement partie du Comité de 
gestion sera réglée via un arrêté royal simple.

Art. 4  

Cette disposition fi xe le quorum de présence et la 
manière dont se fait le vote.

Une majorité de membres (effectifs) doit être présente 
pour que les décisions soient prises.

Les décisions sont prises à la majorité absolue des 
membres participant au vote. En outre, à dater du 
1er juillet 2014, une décision ne peut être adoptée si une 
majorité de représentants effectifs des entités fédérées 
s’y oppose (sauf pour les matières concernant la gestion 
du personnel et le statut fédéral de celui-ci).

Art. 5 

Cet article réalise un toilettage de texte suite aux 
modifi cations concernant la composition du Comité de 
gestion de l’Onafts.

Art. 3

Dit artikel bepaalt de nieuwe samenstelling van 
het Beheerscomité van de RKW. Dit laatste zal 
samengesteld zijn uit effectieve en plaatsvervangende 
vertegenwoordigers.

Naast de voorzitter, de vertegenwoordigers van 
representatieve  werkgeversorganisaties (waarvan 
twee personen deel zullen uitmaken van representa-
tieve middenstandsorganisaties na de gelijkschakeling 
van de kinderbijslagregelingen voor werknemers en 
zelfstandigen) en werknemersorganisaties, en organi-
saties betrokken bij het beheer van de RKW, zal het 
Beheerscomité van deze instelling samengesteld zijn 
uit vertegenwoordigers van de Vlaamse Gemeenschap, 
de Franse Gemeenschap of het Waalse Gewest 
bij toepassing van artikel 138  van de Grondwet, de 
Duitstalige Gemeenschap en de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie.

Het aantal leden dat de deelstaten vertegenwoor-
digt evenals hun benoeming of aanduiding zullen 
worden bepaald bij koninklijk besluit, na overleg in de 
Ministerraad, na akkoord van  de Regeringen van de 
Gemeenschappen en het Verenigd College van de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie. De 
vertegenwoordiging van de organisaties die momen-
teel deel uitmaken van het Beheerscomité zal via een 
gewoon koninklijk besluit worden geregeld.

Art. 4  

Deze bepaling bepaalt het aanwezigheidsquorum en 
de wijze waarop gestemd wordt.

Een meerderheid van (effectieve) leden moet 
aanwezig zijn opdat de beslissingen zouden kunnen 
worden genomen.

De beslissingen worden genomen met een absolute 
meerderheid van de leden die deelnemen aan de stem-
ming. Bovendien kan vanaf 1 juli 2014 geen beslissing 
worden genomen indien een meerderheid van de ef-
fectieve vertegenwoordigers van de deelstaten zich 
ertegen verzet (behalve voor materies betreffende het 
beheer van het personeel en het federaal statuut van 
dit personeel).

Art. 5 

Dit artikel realiseert een bijwerking van de tekst ten 
gevolge van de wijzigingen betreffende de samenstelling 
van het Beheerscomité van de RKW.
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Art. 6

L’article 7 de la loi du 26 juillet 1960 portant réorgani-
sation des organismes d’allocations familiales qui règle 
actuellement la composition du Comité de gestion de 
l’Onafts est abrogé. 

Art. 7

Cette disposition règle l’entrée en vigueur.

La ministre des Affaires sociales,

Laurette ONKELINX

La ministre des Classes moyennes,

Sabine LARUELLE

Le secrétaire d’État aux Affaires sociales et 
aux Familles,

Philippe COURARD

Art. 6

Artikel 7 van de wet van 26 juli 1960 tot herinrichting 
van de instellingen voor kinderbijslag, waarin momenteel 
de samenstelling van het Beheerscomité van de RKW 
geregeld is, wordt opgeheven.

Art. 7

Deze bepaling regelt de inwerkingtreding.

De minister van Sociale Zaken,

Laurette ONKELINX

De minister van Middenstand,

Sabine LARUELLE

De staatssecretaris voor Sociale Zaken en 
voor Gezinnen,

Philippe COURARD



93340/001DOC 53 

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2013 2014

AVANT-PROJET DE LOI 

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi portant modifi cation de 
la loi du 25 avril 1963 sur la gestion des organismes 

d’intérêt public de sécurité sociale et 
de prévoyance sociale 

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 de la 
Constitution.

Art. 2

A l’article 4, alinéa 1er, de la loi du 25 avril 1963 sur la ges-
tion des organismes d’intérêt public de sécurité sociale et de 
prévoyance sociale, les mots “de l’Office national des alloca-
tions familiales pour travailleurs salariés et” sont supprimés.

Art. 3

Dans la même loi, est inséré un article 4quater, rédigé 
comme suit:

“Art. 4quater. Par dérogation aux articles 2 et 3 de cette 
loi, le Comité de gestion de l’Office national d’allocations 
familiales pour travailleurs salariés est composé:

1° d’un président;

2° en nombre égal, de représentants effectifs et suppléants 
des organisations représentatives des employeurs et des 
organisations représentatives des travailleurs; à dater  de 
l’entrée en vigueur de la loi harmonisant les régimes d’allo-
cations familiales travailleurs salariés et indépendants, deux 
membres effectifs parmi les représentants des  organisations 
représentatives des employeurs sont  remplacés par deux 
représentants des organisations représentatives des classes 
moyennes ayant qualité de membres effectifs;

3° de représentants effectifs et suppléants d’autres orga-
nisations intéressées à la gestion de cet organisme;

4° de représentants effectifs et suppléants de la 
Communauté fl amande, de la Communauté française ou de 
la Région wallonne en cas d’application de l’article 138 de 
la Constitution, de la Communauté germanophone et de la 
Commission communautaire commune. 

Le Roi fi xe par arrêté délibéré en Conseil des ministres,  
après accord des Gouvernements des communautés et du 
Collège réuni de la Commission communautaire commune, 

VOORONTWERP VAN WET 

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet tot wijziging van de wet 
van 25 april 1963 betreffende het beheer van de 

instellingen van openbaar nut voor sociale zekerheid 
en sociale voorzorg 

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in artikel 
78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 4, eerste lid, van de wet van 25 april 1963 betref-
fende het beheer van de instellingen van openbaar nut voor 
sociale zekerheid en sociale voorzorg worden de woorden 
“van de Rijksdienst voor kinderbijslag voor werknemers en” 
geschrapt.

Art. 3

In dezelfde wet wordt een artikel 4quater ingevoegd, 
luidende:

“Art. 4quater. In afwijking van de artikelen 2 en 3 van deze 
wet is het Beheerscomité van de Rijksdienst voor kinderbijslag 
voor werknemers samengesteld uit:

1° een voorzitter;

2° een gelijk aantal effectieve en plaatsvervangende 
vertegenwoordigers van de representatieve werkgevers- en 
werknemersorganisaties; vanaf de inwerkingtreding van de 

wet houdende harmonisering van de kinderbijslagstelsels voor 
werknemers en zelfstandigen, worden twee effectieve leden 

van de vertegenwoordiging van de representatieve werkge-
versorganisaties vervangen door twee vertegenwoordigers 

van de representatieve middenstandsorganisaties met de 
hoedanigheid van effectieve leden;

— middenstandsorganisaties;

3° effectieve en plaatsvervangende vertegenwoordi-
gers van andere bij het beheer van de instelling betrokken 
organisaties;

4° effectieve en plaatsvervangende vertegenwoordigers 

van de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap 
of het Waalse Gewest bij toepassing van artikel 138  van 
de Grondwet, de Duitstal ige Gemeenschap en de 

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie.

De Koning bepaalt bij in de Ministerraad overlegd be-
sluit na akkoord van de Gemeenschapsregeringen en 
van het Verenigd College  van de Gemeenschappelijke 
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le nombre de membres effectifs et suppléants pour chaque 
catégorie mentionnée à l’alinéa 1er.

Le Roi nomme les membres effectifs et suppléants men-
tionnés à l’alinéa 1er, 2°, sur des listes doubles présentées par 
les organisations représentatives des employeurs, des travail-
leurs et le Conseil Supérieur des Indépendants et des PME.

Le Roi désigne les organisations visées à l’alinéa 1er, 3°, 
et nomme les représentants effectifs et suppléants sur des 
listes doubles présentées par ces organisations.

Le Roi détermine, par arrêté délibéré en Conseil des 
ministres, la manière dont sont désignés les membres effectifs 
et suppléants mentionnés à l’alinéa 1er, 4°, après accord des 
Gouvernements des communautés et du Collège réuni de la 
Commission communautaire commune. 

Les membres effectifs et leurs suppléants en cas d’absence 
des membres effectifs, visés à l’alinéa 1er, 2° et 3°, ont voix 
délibérative. 

Les membres effectifs et leurs suppléants en cas d’ab-
sence des membres effectifs visés à l’alinéa 1er, 4°, ont voix 
consultative jusqu’au 30 juin 2014. Les membres effectifs et 
leurs suppléants en cas d’absence des membres effectifs 
ont voix délibérative à dater du 1er  juillet 2014, excepté en 
ce qui concerne la gestion du personnel et le statut fédéral 
de celui-ci, matières à l’égard desquelles ils conservent leur 
voix consultative.” 

Art. 4

Dans l’article 19 de la même loi, les modifi cations suivantes 
sont apportées:

1. Au 3°, les mots”et l’article 4quater” sont insérés entres 

les mots “l’article 4” et les mots “il n’y a pas”;

2. Le 4° est remplacé par ce qui suit:

“4° la présence d’au moins la moitié des représentants des 
organisations d’employeurs, des organisations de travailleurs 
et, en ce qui concerne l’Institut national d’assurance maladie-
invalidité, des représentants d’autres organismes intéressés 
à la gestion de l’organisme, pour délibérer valablement, ainsi 

que les modalités de vote au sein du comité de gestion;”

3.  Un 4°/1 est inséré rédigé comme suit:
 

“4°/1 en ce qui concerne l’Office national d’allocations fami-
liales pour travailleurs salariés, la présence d’une majorité , 
par banc représenté, des membres ayant droit de vote visés 

à l’article 4quater, alinéa 1er,  2°, 3° et 4°; ce quorum n’est 
néanmoins pas requis parmi les représentants visés à l’article 

Gemeenschapscommissie het aantal effectieve en plaatsver-
vangende leden voor elke van de in het eerste lid opgesomde 
categorieën.

De Koning benoemt de in het eerste lid, 2° bedoelde 
effectieve en plaatsvervangende leden op lijsten van twee 
kandidaten voorgedragen door de representatieve werkge-
vers- en werknemersorganisaties en door de Hoger Raad 
voor de Zelfstandigen en de KMO.

De Koning wijst de organisaties vermeld in het eerste lid, 3° 
aan, en benoemt de effectieve en plaatsvervangende verte-
genwoordigers op lijsten van twee kandidaten voorgedragen 
door die organisaties.

De Koning bepaalt bij in de Ministerraad overlegd besluit 
hoe de in het eerste lid, 4° bedoelde effectieve leden en hun 
plaatsvervangers worden aangewezen, na akkoord van de 
Gemeenschapsregeringen en van het Verenigd College  van 
de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie. 

De effectieve leden evenals de plaatsvervangers bij afwe-
zigheid van de effectieve leden, vermeld in het eerste lid, 2° 
en 3°, zijn stemgerechtigd. 

De in het eerste lid, 4° bedoelde effectieve leden en 
hun plaatsvervangers bij hun afwezigheid, hebben tot 
30  juni  2014  een raadgevende stem. De effectieve leden 
en hun plaatsvervangers bij hun afwezigheid zijn vanaf 
1 juli 2014 stemgerechtigd, behalve inzake het personeels-
beheer en het federaal statuut van dat personeel, waarvoor 
zij hun raadgevende stem behouden.”

Art. 4

In artikel 19 van dezelfde wet worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht: 

1.In de bepaling onder 3° worden tussen de woorden “arti-
kel 4” en de woorden “bedoelde instellingen” de woorden “en 

artikel 4quater” ingevoegd;

2.De bepaling onder 4° wordt vervangen als volgt:

 “4° de aanwezigheid voorschrijft van minstens de helft 

van de vertegenwoordigers van de werkgeversorganisaties, 
de werknemersorganisaties en, voor het    Rijksinstituut voor 
Ziekte- en Invaliditeitsverzekering, de vertegenwoordigers van 

andere bij het beheer van de instelling betrokken organisaties 
om geldig te beslissen en ook de regels voor de stemming in 
het beheerscomité.”

3. Een bepaling onder 4°/1 wordt ingevoegd, luidende:

 “4°/1  voor de Rijksdienst voor kinderbijslag voor werk-
nemers per vertegenwoordigde groep de aanwezigheid 

voorschrijft van een meerderheid van de in artikel 4quater, 
eerste lid, 2°, 3° en 4° bedoelde leden met stemrecht; dat 
quorum is echter niet vereist bij de in artikel 4quater, eerste 
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4quater, alinéa 1er, 4°, pour la prise de décisions relatives à 
gestion du personnel et le statut fédéral de celui-ci.”

4. L’article est complété par un alinéa     rédigé comme suit:

“Les décisions du Comité de gestion de l’Office national 
d’allocations familiales pour travailleurs salariés sont prises 
à la majorité absolue des membres participant au vote. En 
outre, à dater du 1er juillet 2014, pour les matières autres que 
la gestion du personnel et le statut fédéral de celui-ci, une 
décision est toujours considérée comme rejetée si la majorité 
du nombre des membres effectifs désignés visés à l’article 
4quater, alinéa 1er, 4° émet un vote défavorable à celle-ci. 
Les autres modalités du vote sont fi xées par le règlement 
d’ordre intérieur.”

Art. 5

Dans l’article 21 de la même loi, les modifi cations suivantes 
sont apportées:

1° A l’alinéa 3, 1°, les mots “celles visées à l’article 4, ou, 
lorsqu’il s’agit de membres ayant voix délibérative, celles 
visées à l’article 4bis, alinéa 1er, 2° et 3, invitées régulièrement 
à présenter leurs listes de candidats pour la constitution du 
comité de gestion” sont remplacés par les mots “celles visées 
aux articles 4, 4quater, ou, lorsqu’il s’agit de membres ayant 
voix délibérative, celles visées à l’article 4bis, alinéa 1er, 2° et 
3 invitées régulièrement à présenter leurs listes de candidats 
pour la constitution du comité de gestion ou par le fait, en ce 
qui concerne l’Office national d’allocations familiales pour 
travailleurs salariés,  que les autorités visées à l’article 4 qua-
ter, alinéa 1er, 4°, ne désignent pas leurs représentants dans 
le délai prévu alors qu’elle y ont été invitées régulièrement”;

2° A l’alinéa 3, 2°, a), les mots “ou, éventuellement, des 

membres représentant les organisations visées à l’article 4 ou 
à l’article 4bis, alinéa 1er, 2°” sont remplacés par les mots “ou, 
éventuellement, des membres représentant les organisations 
visées à l’article 4, à l’article 4bis, alinéa 1er, 2°, ou à l’article 
4quater, soit , en ce qui concerne l’Office national d’allocations 

familiales pour travailleurs salariés,  des autorités visées à 
l’article 4quater, alinéa 1er, 4°”

3° L’article  est complété par un alinéa rédigé comme suit:
 
“En ce qui concerne l’Office national d’allocations familiales 

pour travailleurs salariés, le ministre dont relève l’organisme 
est le ministre fédéral chargé des Affaires sociales.”

Art. 6

Les modifi cations apportées par la présente loi concernant 

la représentation des communautés et de la Commission com-
munautaire commune au sein du Comité de gestion de l’Office 
national d’allocations familiales pour travailleurs salariés sont 

lid, 4° bedoelde vertegenwoordigers als het gaat om beslis-
singen over het personeelsbeheer en het federaal statuut 
van het personeel.”

4.Het artikel wordt aangevuld met een lid, luidende:

 “De beslissingen van het Beheerscomité van de 
Rijksdienst voor kinderbijslag voor werknemers worden ge-
nomen bij absolute meerderheid van stemmen van de leden 
die aan de stemming deelnemen. Vanaf 1 juli 2014 wordt, voor 
de andere materies dan het personeelsbeheer en het federaal 
statuut van het personeel, bovendien een beslissing altijd als 
verworpen beschouwd als de meerderheid van het  in artikel 
4quater, eerste lid, 4° bedoelde aantal aangewezen effectieve 
leden ertegen stemmen. De overige modaliteiten voor de 
stemming worden bepaald in het huishoudelijk reglement.”

Art. 5

In artikel 21 van dezelfde wet worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht: 

1° In het derde lid, 1° worden de woorden “die bedoeld zijn 
in artikel 4 of, wanneer het om stemgerechtigde leden gaat, 
die bedoeld zijn in artikel 4bis, eerste lid, 2° en 3°, regelmatig 
uitgenodigd om hun kandidatenlijsten voor de samenstelling 
van het beheerscomité voor te dragen” vervangen door de 
woorden “die bedoeld zijn in artikel 4 en artikel 4quater, of, 
wanneer het om stemgerechtigde leden gaat, die bedoeld 
zijn in artikel 4bis, eerste lid, 2° en 3°, regelmatig uitgeno-
digd om hun kandidatenlijsten voor de samenstelling van het 
beheerscomité voor te dragen, of, voor de Rijksdienst voor 
Kinderbijslag voor Werknemers, doordat de in artikel 4quater, 
eerste lid, 4° bedoelde overheden hun vertegenwoordigers 
niet aanwijzen binnen de gestelde termijn hoewel ze daartoe 
regelmatig zijn uitgenodigd”;

2° In het derde lid, 2°, a) worden de woorden “of, eventueel, 
van de leden die de bij artikel 4 of artikel 4bis, eerste lid, 2°, 
bedoelde organisaties vertegenwoordigen” vervangen door de 
woorden “of eventueel van de leden die de in artikel 4, artikel 
4bis, eerste lid, 2° of artikel 4quater bedoelde organisaties, 
of, voor de Rijksdienst voor Kinderbijslag voor Werknemers, 
de  in artikel 4quater, eerste lid, 4° bedoelde overheden 
vertegenwoordigen.”

3° Het artikel wordt aangevuld met een lid, luidende:

“De Rijksdienst voor kinderbijslag voor werknemers res-
sorteert onder de federale minister belast met Sociale Zaken”. 

Art. 6

De wijzigingen aangebracht door deze wet betreffende 
de vertegenwoordiging van de gemeenschappen en de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie  in de schoot 
van het Beheerscomité van de Rijkdienst voor kinderbijslag 
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approuvées par arrêté délibéré en Conseil des Ministres après 
accord des Gouvernements des communautés et  du Collège 
réuni de la Commission communautaire commune.

Art. 7

La présente loi entre en vigueur à la date de publication 
au Moniteur belge de la loi spéciale du ….portant réforme du 
fi nancement des communautés et régions, élargissement de 
l’autonomie fi scale des régions et fi nancement des nouvelles 
compétences.

voor werknemers worden goedgekeurd bij in de Ministerraad 
overlegd besluit na akkoord van de Gemeenschapsregeringen 
en het Verenigd College van de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie.

Art. 7

Deze wet treedt in werking op de datum van bekendmaking 
in het Belgisch Staatsblad van de  bijzondere wet van…tot 
hervorming van de fi nanciering van de gemeenschappen en 
de gewesten, tot uitbreiding van de fi scale autonomie van de 
gewesten en tot fi nanciering van de nieuwe bevoegdheden.
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AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT
N° 54.568/1 DU 23 DÉCEMBRE 2013

Le 22 novembre 2013, le Conseil d’État, section de législa-
tion, a été invité par le Secrétaire d’État aux Affaires sociales 
et aux Familles à communiquer un avis, dans un délai de 
trente jours, sur un avant-projet de loi “portant modifi cation de 
la loi du 25 avril 1963 sur la gestion des organismes d’intérêt 
public de sécurité sociale et de prévoyance sociale”.

L’avant-projet a été examiné par la première chambre 
le 12  décembre  2013. La chambre éta i t  compo-
sée de Marnix  Van  Damme, président de chambre, 
Wilfried  Van  Vaerenbergh et Wouter  Pas, conseillers 
d’État, Marc  Rigaux et Michel  Tison, assesseurs, et 
Marleen Verschraeghen, greffier assumé.

Le rapport a été présenté par Wendy Depester, auditeur 
adjoint.

La concordance entre la version française et la version 
néerlandaise de l’avis a été vérifi ée sous le contrôle de 
Wouter Pas, conseiller d’État.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 23 décembre 2013.

*

1. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur 
le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, la section 
de législation a fait porter son examen essentiellement sur 
la compétence de l’auteur de l’acte, le fondement juridique 1 
et l’accomplissement des formalités prescrites.

*

PORTÉE DE L’AVANT-PROJET DE LOI

2. L’avant-projet de loi soumis pour avis a pour objet de 
modifi er la loi du 25 avril 1963 ‘sur la gestion des organismes 

d’intérêt public de sécurité sociale et de prévoyance sociale’. 
C’est ainsi que des représentants effectifs et suppléants de 

la Communauté française, de la Communauté fl amande, de 
la Communauté germanophone et de la Commission commu-
nautaire commune sont également intégrés dans le Comité 

de gestion de l’Office national des allocations familiales pour 
travailleurs salariés (ONAFTS). Les règles selon lesquelles 
ce comité de gestion prend ses décisions sont adaptées, en 
tenant compte des représentants des communautés et de la 
Commission communautaire commune. Enfi n, il est prévu de 

remplacer dans ce comité deux représentants des organisa-
tions représentatives des employeurs par deux représentants 
des organisations représentatives des classes moyennes.

 

1 S’agissant d’un avant-projet de loi on entend, par “fondement 
juridique” la conformité aux normes supérieures.

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
NR. 54.568/1 VAN 23 DECEMBER 2013

Op 22  november  2013  is de Raad van State, afdeling 
Wetgeving, door de Staatssecretaris voor Sociale Zaken en 
voor Gezinnen verzocht binnen een termijn van dertig dagen 
een advies te verstrekken over een voorontwerp van wet “tot 
wijziging van de wet van 25 april 1963 betreffende het beheer 
van de instellingen van openbaar nut voor sociale zekerheid 
en sociale voorzorg”.

Het voorontwerp is door de eerste kamer onderzocht 
op 12  december  2013. De kamer was samengesteld uit 
Marnix Van Damme, kamervoorzitter, Wilfried Van Vaerenbergh 
en Wouter Pas, staatsraden, Marc Rigaux en Michel Tison, 
assessoren, en Marleen Verschraeghen, toegevoegd griffier.

Het verslag is uitgebracht door Wendy  Depester, 
adjunct-auditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse 
tekst van het advies is nagezien onder toezicht van 
Wouter Pas, staatsraad.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 
23 december 2013.

*

1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wet-
ten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, 
heeft de afdeling Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek 
van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de 
rechtsgrond1, alsmede van de vraag of aan de te vervullen 
vormvereisten is voldaan.

*

STREKKING VAN HET VOORONTWERP VAN WET

2. Het om advies voorgelegde voorontwerp van wet strekt 

ertoe de wet van 25 april 1963 “betreffende het beheer van de 
instellingen van openbaar nut voor sociale zekerheid en soci-

ale voorzorg” te wijzigen. Aldus worden in het beheerscomité 
van de Rijksdienst voor kinderbijslag voor werknemers (RKW) 
ook effectieve en plaatsvervangende vertegenwoordigers 
van de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, 
de Duitstalige Gemeenschap en de Gemeenschappelijke 

Gemeenschapscommissie opgenomen. De beslissingsregels 
in dit beheerscomité worden aangepast, rekening houdend 
met de vertegenwoordigers van de gemeenschappen en de 

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie. Ten slotte 
wordt bepaald dat in het beheerscomité van de RKW twee 
vertegenwoordigers van de representatieve werkgeversorga-
nisaties worden vervangen door twee vertegenwoordigers van 
de representatieve middenstandsorganisaties.

1  Aangezien het om een voorontwerp van wet gaat wordt onder 
“rechtsgrond” de conformiteit met hogere rechtsnormen verstaan.
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Les modifi cations que comporte le projet, qui concernent 
la représentation des communautés et de la Commission 
communautaire commune dans le Comité de gestion de 
l’ONAFTS, doivent être approuvées par un arrêté délibéré 
en Conseil des Ministres, après accord des gouvernements 
des communautés et du Collège réuni de la Commission 
communautaire commune.

 
Le projet entre en vigueur “à la date de publication au 

Moniteur belge de la loi spéciale du [...] portant réforme du 
fi nancement des communautés et régions, élargissement de 
l’autonomie fi scale des régions et fi nancement des nouvelles 
compétences”.

OBSERVATIONS GÉNÉRALES

3. Le dispositif en projet est lié au transfert de la compé-
tence en matière de prestations familiales aux communautés 
et à la Commission communautaire commune. Ce transfert de 
compétence est inscrit à l’article 12 du projet de loi spéciale 
“relatif à la Sixième Réforme de l’État”, qui complète l’article 5, 
§ 1er, de la loi spéciale du 8 août 1980 “de réformes institution-
nelles” 2, et qui, en vertu de l’article 67 de cette loi spéciale, 
entre en vigueur le 1er juillet 2014 3. Ce projet de loi spéciale 
a été approuvé par le Sénat le 28 novembre 2013 et par la 
Chambre des représentants le 19 décembre 2013.

 

Il résulte de l’article 44  projet de loi spéciale précité, 
qui insère un §  1erbis à l’article 94  de la loi spéciale du 
8 août 19804, que, pendant la période du 1er juillet 2014 au 
31  décembre  2015, les communautés et la Commission 
communautaire commune seront tenues de recourir (contre 
paiement d’une rémunération) aux organismes de paiement 
actuels (parmi lesquels l’Office national des allocations 
familiales pour travailleurs salariés) pour assurer la gestion 
administrative et le paiement des prestations familiales. 

Les communautés et la Commission communautaire com-
mune pourront assurer entièrement elles-mêmes ou par 

les institutions qu’elles créent ou agréent, la gestion admi-
nistrative et le paiement des prestations familiales au plus 

tôt le 1er janvier 2016 et elles y seront tenues au plus tard le 
1er janvier 2020.

2  En ce qui concerne la Commission communautaire commune, 
lu en combinaison avec l’article 55 du projet de loi spéciale, qui 

complète l’article 63 de la loi spéciale du 12 janvier 1989 “rela-

tive aux institutions bruxelloises”; en ce qui concerne la 
Communauté germanophone, voir l ’article 5, §  1er, de la loi 
du 31  décembre  1983  “de réformes institutionnelles pour la 

Communauté germanophone”.
3 Doc. parl., Chambre, 2013-14, 53-3201/5.
4 Pour la Communauté germanophone, le fondement en est l’article 

4 du projet de loi “relatif à la Sixième réforme de l’État concernant 
les matières visées à l’article 77 de la Constitution”, qui complète 
l’article 5 de la loi du 31 décembre 1983 (Doc. parl., Chambre, 
2013-14, 53-3202/4).

De wijzigingen vervat in het ontwerp die betrekking hebben 
op de vertegenwoordiging van de Gemeenschappen en de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie in de schoot 
van het beheerscomité van de RKW moeten worden goedge-
keurd bij een in de Ministerraad overlegd besluit na akkoord 
van de Gemeenschapsregeringen en het Verenigd College 
van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie.

 
Het ontwerp treedt in werking “op de datum van bekend-

making in het Belgisch Staatsblad van de bijzondere wet 
van […] tot hervorming van de fi nanciering van de gemeen-
schappen en de gewesten, tot uitbreiding van de fi scale au-
tonomie van de gewesten en tot fi nanciering van de nieuwe 
bevoegdheden”.

ALGEMENE OPMERKINGEN

3. De ontworpen regeling hangt samen met de overdracht 
naar de gemeenschappen en de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie van de bevoegdheid inzake ge-
zinsbijslagen. Deze bevoegdheidsoverdracht is opgenomen 
in artikel 12 van het ontwerp van bijzondere wet “met betrek-
king tot de Zesde Staatshervorming”, dat artikel 5, § 1, van 
de bijzondere wet van 8 augustus 1980 “tot hervorming der 
instellinge”’ aanvult2, en dat krachtens artikel 67 van deze 
bijzondere wet in werking treedt op 1 juli 20143. Dit ontwerp 
van bijzondere wet werd goedgekeurd in de Senaat op 28 no-
vember 2013 en in de Kamer van volksvertegenwoordigers 
op 19 december 2013. 

 
Uit artikel  44  van het vermelde ontwerp van bijzondere 

wet, dat een § 1bis invoegt in artikel 94 van de bijzondere 
wet van 8  augustus  19804, volgt dat de gemeenschappen 
en de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie in 
de periode tussen 1 juli 2014 en 31 december 2015 voor het 
administratief beheer en de uitbetaling van de gezinsbijslagen 
verplicht zijn (tegen betaling van een vergoeding) een beroep 
te doen op de bestaande betalingsinstellingen (waaronder de 
Rijksdienst voor kinderbijslag voor werknemers). Ten vroegste 

op 1 januari 2016 kunnen en uiterlijk op 1 januari 2020 moe-
ten de Gemeenschappen en de Gemeenschappelijke 

Gemeenschapscommissie volledig zelf of via instellingen 
die zij oprichten of erkennen, instaan voor het administratief 

beheer en de uitbetaling van de gezinsbijslagen.
 

2 Wat betreft de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie 
gelezen in samenhang met artikel 55 van het ontwerp van bij-

zondere wet, dat artikel 63 van de bijzondere wet van 12 janu-

ari 1989 ‘met betrekking tot de Brusselse instellingen’ aanvult; 
wat betreft de Duitstalige Gemeenschap, zie artikel 5, § 1, van 
de wet van 31 december 1983 “tot hervorming der instellingen 

voor de Duitstalige Gemeenschap”.
3  Parl.St. Kamer 2013-14, 53-3201/5.
4 Dit geldt voor de Duitstalige Gemeenschap op grond van ar-

tikel 4 van het ontwerp van wet “met betrekking tot de Zesde 
Staatshervorming inzake de aangelegenheden bedoeld in 
artikel 77 van de Grondwet”, dat artikel 5 van de wet van 31 de-

cember 1983 aanvult (Parl.St. Kamer 2013-14, 53-3202/4).
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Il ressort en outre du commentaire des articles 12 et 44 pré-
cités de la proposition de loi spéciale “relative à la Sixième 
Réforme de l’État” 5 que: “les communautés et la Commission 
communautaire commune sont impliquées dans la gestion des 
allocations familiales avec une voix consultative à partir de 
la publication de la présente loi et avec une voix délibérative 
pendant la période transitoire”. 

4. Il est vrai qu’à partir du 1er juillet 2014, les prestations 
familiales relèveront de la compétence des communautés 
et de la Commission communautaire commune, mais au 
cours d’une période transitoire (au minimum jusqu’au 31 dé-
cembre 2015 et au maximum jusqu’au 1er janvier 2020), elles 
devront avoir recours aux organismes qui relèvent encore de 
la compétence fédérale. Le nouvel article 94, § 1erbis, de la loi 
spéciale du  8 août 1980 fait défense aux communautés et à 
la Commission communautaire commune de faire entrer en 
vigueur des modifi cations aux éléments essentiels de cette 
gestion administrative et de ce paiement ou aux règles de 
fond qui ont un impact signifi catif sur la gestion administrative 
ou le paiement. De telles modifi cations requièrent un accord 
de coopération.

5. Le principe d’autonomie s’oppose à ce que le législateur 
fédéral impose aux communautés et aux régions de prêter 
leur collaboration à des organismes fédéraux. Le législateur 
ordinaire ne peut pas imposer aux communautés et aux 
régions de désigner des représentants dans des organismes 
fédéraux. Cette représentation ne peut être que volontaire. 
Il convient en outre de veiller à ce que les règles générales 
relatives à l’organisation et au fonctionnement de l’organisme 
fédéral soient telles que le fonctionnement normal de cet 
organisme ne puisse être subordonné à l’attitude des repré-
sentants des gouvernements régionaux et communautaires 
dans l’organisme.

 
Lorsque l’autorité fédérale voudra imposer la participation 

des communautés et des régions aux organes fédéraux, 
il s’imposera de faire application de l’article 92ter de la loi 

spéciale du 8  août  1980  6. Cela signifi e que renoncer à 
l’application de l’article 92ter ne sera permis que lorsque la 
collaboration des communautés ou des régions à la com-
position d’organes et d’organismes fédéraux sera une pure 
faculté, laissée à leur libre appréciation par l’autorité fédérale. 
En outre, le fonctionnement de l’organe fédéral et la validité 
de ses actes ne pourront pas être infl uencés par la présence 

ou l’absence des représentants des communautés ou des 
régions, qui ne pourront exercer une infl uence déterminante.

 

5 Doc. parl., Sénat, 2013-14, n° 5-2232/1, 74.
6 Cet article s ’applique à la Communauté flamande et à la 

Communauté française. Il s’applique à la Communauté germa-
nophone sur le fondement de l’article 55bis de la loi du 31 dé-
cembre 1983, et à la Commission communautaire commune sur 

le fondement de l’article 63 de la loi spéciale du 12 janvier 1989.

Uit de toelichting bij voormelde artikelen  12  en 44  van 
het voorstel van bijzondere wet ‘met betrekking tot de Zesde 
Staatshervorming’5 blijkt bovendien dat:  “de gemeenschap-
pen en de Gemeenschappelijke gemeenschapscommissie 
[…], vanaf de publicatie van de huidige wet met een raad-
gevende stem en gedurende de overgangsperiode met een 
beslissende stem, [worden] betrokken bij het beheer van de 
gezinsbijslagen”. 

4. De gemeenschappen en de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie zullen vanaf 1 juli 2014 weliswaar 
bevoegd zijn voor de gezinsbijslagen, maar gedurende een 
overgangsperiode (minimaal tot 31 december 2015 en maxi-
maal tot 1 januari 2020) moeten ze beroep doen op instel-
lingen die blijven ressorteren onder de federale bevoegdheid. 
Krachtens het nieuwe artikel 94, § 1bis, van de bijzondere 
wet van 8 augustus 1980 kunnen de gemeenschappen en de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie geen wijzi-
gingen in werking laten treden aan de essentiële elementen 
van dit administratief beheer en van deze uitbetaling of aan 
de regels ten gronde die een signifi cante impact hebben op 
het administratief beheer of de uitbetaling. Zulke wijzigingen 
kunnen enkel via een samenwerkingsakkoord aangebracht 
worden.

5. Het autonomiebeginsel houdt in dat de federale wetgever 
de gemeenschappen en de gewesten niet kan verplichten 
hun medewerking te verlenen aan federale instellingen. De 
gewone wetgever kan de gemeenschappen en de gewesten 
niet verplichten vertegenwoordigers aan te duiden in federale 
instellingen. Die vertegenwoordiging kan slechts op vrijwillige 
basis plaatsvinden. Er moet bovendien over gewaakt worden 
dat de algemene regels betreffende de organisatie en de 
werking van de federale instelling van die aard zijn dat de 
normale werking van deze instelling niet afhankelijk gesteld 
kan worden van de houding van de vertegenwoordigers in 
de instelling van de Gewest- en Gemeenschapsregeringen.

 
Wanneer de federale overheid de deelname van de ge-

meenschappen en de gewesten aan de federale organen 
wenst te verplichten, moet toepassing gemaakt worden van 

artikel 92ter van de bijzondere wet van 8 augustus 19806. Dit 
betekent dat de toepassing van artikel 92ter enkel niet vereist 
is wanneer de medewerking van de gemeenschappen of 
de gewesten bij de samenstelling van federale organen en 
instellingen een loutere mogelijkheid is, die door de federale 
overheid aan hun vrije oordeel wordt overgelaten. Bovendien 
mag de aan- of afwezigheid van de vertegenwoordigers van 

de gemeenschappen of de gewesten geen gevolgen hebben 
voor de werking en de geldigheid van de handelingen die 
gesteld worden door het federaal orgaan, en mogen ze geen 

beslissende invloed uitoefenen.
 

5 Parl.St. Senaat, 2013-14, nr. 5-2232/1, 74.
6 Dit artikel geldt ten aanzien van de Vlaamse Gemeenschap en de 

Franse Gemeenschap. Het geldt voor de Duitse Gemeenschap 
op grond van artikel 55bis van de wet van 31 december 1983, 
en voor de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie op 

grond van artikel 63 van de bijzondere wet van 12 januari 1989.
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L’application de l’article 92ter de la loi spéciale du 
8 août 1980 implique qu’il faudra prendre un arrêté royal après 
accord des gouvernements compétents. Il appartient au Roi 
et non au législateur, après accord des gouvernements com-
pétents, de désigner les représentants des communautés et 
des régions dans les organes de gestion et de décision des 
organismes fédéraux.

6. L’intention des auteurs du projet de faire de la repré-
sentation prévue des communautés et de la Commission 
communautaire commune une représentation obligatoire 
résulte notamment de la référence faite à l’exécution du 
projet par un arrêté royal qui doit être pris après accord des 
gouvernements des communautés et du Collège réuni de la 
Commission communautaire commune. L’article 6 du projet 
dispose en outre que  “les modifi cations apportées par la 
présente loi concernant la représentation des communautés 
et de la Commission communautaire commune au sein du 
Comité de gestion de l’Office national d’allocations familiales 
pour travailleurs salariés sont approuvées par arrêté délibéré 
en Conseil des ministres après accord des Gouvernements 
des communautés et du Collège réuni de la Commission 
communautaire commune”. Par ailleurs, pendant la période 
transitoire, la représentation est conçue comme une repré-
sentation avec voix délibérative. Cela résulte de l’article 
4, 4. du projet.

 

La représentation obligatoire que les auteurs du projet 
envisagent requiert par conséquent qu’il soit fait usage de 
l’article 92ter de la loi spéciale du 8 août 1980.

7. Pour qu’il soit suffisamment clair qu’en ce qui concerne 
la représentation avec voix délibérative des communautés 
et de la Commission communautaire commune à partir du 
1er juillet 2014, la composition projetée du comité de gestion, 
nécessite un arrêté royal pris après accord des gouverne-
ments concernés, il faut reformuler l’article 6 du projet. Il faut 
qu’il en résulte sans ambigüité et expressément que seul un 
arrêté royal pris en exécution de l’article 92ter de la loi spéciale 
du 8 août 1980 peut donner effet aux modifi cations en projet.

 

À ce propos, les auteurs du projet doivent avoir conscience 

que la procédure prévue à l’article 92ter de la loi spéciale 
du  8 août 1980 exige que l’accord des gouvernements des 
communautés et du Collège réuni résulte d’une véritable 
concertation, et qu’il n’est par conséquent pas exclu que les 
gouvernements concernés et le Collège réuni souhaitent 

donner à leur représentation des caractéristiques (aussi bien 
quantitatives que qualitatives) différentes de celles fi xées par 
les auteurs du projet dans le projet de loi ou dans un projet 

d’arrêté royal 7.

 

7 Tel le projet d’arrêté royal “fi xant la composition du Comité de 

gestion de l’Office national d’allocations familiales pour travail-
leurs salariés”, sur lequel l ’avis du Conseil d’État, section de 
législation, a été demandé le 22 novembre 2013 (54.569/1).

De toepassing van artikel 92ter van de bijzondere wet van 
8 augustus 1980 betekent dat er een koninklijk besluit moet 
worden genomen na akkoord van de bevoegde regeringen. 
Het komt aan de Koning, niet aan de wetgever toe, om na 
akkoord van de bevoegde regeringen, de vertegenwoordiging 
van de Gemeenschappen en de Gewesten in de beheers- en 
beslissingsorganen van de federale instellingen aan te duiden.

6. Dat de stellers van het ontwerp van mening zijn dat 
de vertegenwoordiging van de gemeenschappen en de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie waarin 
voorzien wordt, een verplichte vertegenwoordiging betreft, 
volgt onder meer uit de verwijzing naar de uitvoering van 
het ontwerp in een koninklijk besluit dat genomen moet 
worden na akkoord van de gemeenschapsregeringen en 
het Verenigd College. Krachtens artikel 6 van het ontwerp 
moeten bovendien “[d]e wijzigingen aangebracht door deze 
wet betreffende de vertegenwoordiging van de gemeenschap-
pen en de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie 
in de schoot van het Beheerscomité van de Rijksdienst 
voor kinderbijslag voor werknemers worden goedgekeurd 
bij in de Ministerraad overlegd besluit na akkoord van de 
Gemeenschapsregeringen en het Verenigd College van de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie”. Bovendien 
is gedurende de overgangsperiode de vertegenwoordiging 
opgevat als een vertegenwoordiging met een beslissende 
stem. Dit blijkt uit artikel 4, 4. van het ontwerp.

 
Voor de verplichte vertegenwoordiging die de stellers tot 

stand willen brengen is bijgevolg het gebruik van artikel 92ter 
van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 noodzakelijk.

7. Om voldoende duidelijk te maken dat de ontworpen 
samenstelling van het beheerscomité, wat betreft de stem-
gerechtigde vertegenwoordiging van de gemeenschappen 
en de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie vanaf 
1 juli 2014, er slechts kan komen op grond van een koninklijk 
besluit, genomen na akkoord van de betrokken regeringen, 
moet artikel  6  van het ontwerp geherformuleerd worden. 

Er moet ondubbelzinnig en uitdrukkelijk uit blijken dat de 
ontworpen wijzigingen slechts van kracht kunnen worden 

op grond van een koninklijk besluit, genomen ter uitvoering 
van artikel 92ter van de bijzondere wet van 8 augustus 1980.

 
Hierbij moeten de stellers van het ontwerp er zich reken-

schap van geven dat de in artikel 92ter van de bijzondere wet 
van 8 augustus 1980 opgenomen procedure, vereist dat het 
akkoord van de gemeenschapsregeringen en het Verenigde 
College het resultaat is van daadwerkelijk overleg, en dat het 
bijgevolg niet uitgesloten is dat de betrokken regeringen en 

het Verenigd College een andere invulling aan hun vertegen-
woordiging (zowel kwantitatief als kwalitatief) willen geven dan 
diegene die stellers van het ontwerp in het ontwerp van wet 

of in een ontwerp van koninklijk besluit7 hebben vastgelegd.
 

7  Zoals het ontwerp van koninklijk besluit “tot regeling van de 

samenstelling van het Beheerscomité van de Rijksdienst voor 
kinderbijslag voor werknemers”, waarover de Raad van State, 
afdeling Wetgeving, op 22  november  2013  om advies werd 

verzocht (54.569/1).



173340/001DOC 53 

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E2013 2014

À cet égard, on peut observer qu’il est recommandé de ne 
soumettre au Conseil d’État, section de législation, le projet 
d’arrêté royal “fi xant la composition du Comité de gestion de 
l’Office national d’allocations familiales pour travailleurs sala-
riés”, qui vise à donner exécution aux dispositions législatives 
en projet, qu’après que les gouvernements des communautés 
et le Collège réuni ont donné leur accord sur le projet.

 Le greffier,  Le président,

 Marleen  Marnix

 VERSCHRAEGHEN  VAN DAMME

In dit verband kan er op gewezen worden dat het aan-
beveling verdient dat het ontwerp van koninklijk besluit “tot 
regeling van de samenstelling van het Beheerscomité van de 
Rijksdienst voor kinderbijslag voor werknemers”, dat uitvoering 
wenst te geven aan de ontworpen wetsbepalingen, slechts 
aan de Raad van State, afdeling Wetgeving, wordt voorgelegd, 
nadat de gemeenschapsregeringen en het Verenigd College 
hun akkoord met het ontwerp hebben verleend.

 De griffier,  De voorzitter,

 Marleen  Marnix

 VERSCHRAEGHEN  VAN DAMME
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PROJET DE LOI 

PHILIPPE, 

ROI DES BELGES,

À tous, présents et à venir,

SALUT. 

   Sur la proposition de la ministre des Affaires 
sociales, de la ministre des Classes Moyennes et du 
secrétaire d’État aux Affaires sociales et aux Familles,

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

La ministre des Affaires sociales, la ministre des 
Classes moyennes et le secrétaire d’État aux Affaires 
sociales et aux Familles sont chargés de présenter en 
Notre nom aux Chambres législatives et de déposer à 
la Chambre des représentants le projet de loi dont la 
teneur suit:

Article 1er

 La présente loi règle une matière visée à l’article 
78 de la Constitution.

Art.2

A l’article 4, alinéa 1er, de la loi du 25 avril 1963 sur 
la gestion des organismes d’intérêt public de sécurité 
sociale et de prévoyance sociale, les mots “de l’Office 
national des allocations familiales pour travailleurs 
salariés et” sont supprimés.

Art. 3

Dans la même loi, est inséré un article 4quater, rédigé 
comme suit:

“Art. 4quater. Par dérogation aux articles 2 et 3 , le 
Comité de gestion de l ’Office national d’allocations 
familiales pour travailleurs salariés est composé:

1° d’un président;

2° en nombre égal, de représentants effectifs et 
suppléants des organisations représentatives des 
employeurs et des organisations représentatives des 
travailleurs. A dater  de l’entrée en vigueur de la loi 

 WETSONTWERP 

FILIP, 

KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, 

ONZE GROET.

   Op de voordracht van de minister van Sociale 
Zaken, van de minister van Middenstand en de staats-
secretaris voor Sociale Zaken en voor Gezinnen,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

De minister van van Sociale Zaken, de minister van 
van Middenstand en de staatssecretaris voor Sociale 
Zaken en voor Gezinnen zijn ermee belast het ontwerp 
van wet, waarvan de tekst hierna volgt, in Onze naam 
aan de Wetgevende Kamers voor te leggen en bij de 
Kamer van volksvertegenwoordigers in te dienen:

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 78 van de Grondwet.

Art.2

In artikel 4, eerste lid, van de wet van 25 april 1963 be-
treffende het beheer van de instellingen van openbaar 
nut voor sociale zekerheid en sociale voorzorg worden 
de woorden “van de Rijksdienst voor kinderbijslag voor 
werknemers en” geschrapt.

Art. 3

In dezelfde wet wordt een artikel 4quater inge-
voegd, luidende:

“Art. 4quater. In afwijking van de artikelen 2 en 3 is 
het Beheerscomité van de Rijksdienst voor kinderbijslag 
voor werknemers samengesteld uit:

1° een voorzitter;

2° een gelijk aantal effectieve en plaatsvervangende 
vertegenwoordigers van de representatieve werkge-
vers- en werknemersorganisaties. Vanaf de inwerking-
treding van de wet houdende harmonisering van de 
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harmonisant les régimes d’allocations familiales travail-
leurs salariés et indépendants, deux membres effectifs 
parmi les représentants des  organisations représenta-
tives des employeurs sont  remplacés par deux repré-
sentants des organisations représentatives des classes 
moyennes ayant qualité de membres effectifs;

3° de représentants effectifs et suppléants d’autres 
organisations intéressées à la gestion de cet organisme;

4° de représentants effectifs et suppléants de la 
Communauté fl amande, de la Communauté française ou 
de la Région wallonne en cas d’application de l’article 
138 de la Constitution, de la Communauté germano-
phone et de la Commission communautaire commune. 

Le Roi fi xe le nombre de membres effectifs et sup-
pléants pour les catégories de représentants visées à 
l’alinéa 1er, 2° et 3°.

Le Roi nomme les membres effectifs et suppléants 
mentionnés à l ’alinéa 1er, 2°, sur des listes doubles 
présentées par les organisations représentatives des 
employeurs, des travailleurs et le Conseil Supérieur des 
Indépendants et des PME.

Le Roi désigne les organisations visées à l’alinéa 1er, 
3°, et nomme les représentants effectifs et suppléants 
sur des listes doubles présentées par ces organisations.

Le Roi fixe par arrêté délibéré en Conseil des 
ministres, pris en exécution de l’article 92ter de la loi 
spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, 
sur accord des gouvernements des communautés, de la 
Région wallonne en cas d’application de l’article 138 de 
la Constitution et du Collège réuni de la Commission 
communautaire commune, le nombre de membres 
effectifs et suppléants visés à l’alinéa 1er, 4°, et le mode 
de désignation de ceux-ci. 

Les membres effectifs et leurs suppléants en cas 
d’absence des membres effectifs, visés à l’alinéa 1er, 
2° et 3°, ont voix délibérative. 

Les membres effectifs et leurs suppléants en cas 
d’absence des membres effectifs visés à l’alinéa 1er, 
4°, ont voix consultative jusqu’au 30  juin  2014. Les 
membres effectifs et leurs suppléants en cas d’absence 
des membres effectifs ont voix délibérative à dater du 
1er juillet 2014, excepté en ce qui concerne la gestion 
du personnel et le statut fédéral de celui-ci, matières à 
l’égard desquelles ils conservent leur voix consultative.” 

kinderbijslagstelsels voor werknemers en zelfstandigen, 
worden twee effectieve leden van de vertegenwoordi-
ging van de representatieve werkgeversorganisaties 
vervangen door twee vertegenwoordigers van de repre-
sentatieve middenstandsorganisaties met de hoedanig-
heid van effectieve leden;

3° effectieve en plaatsvervangende vertegenwoordi-
gers van andere bij het beheer van de instelling betrok-
ken organisaties;

4° effectieve en plaatsvervangende vertegen-
woordigers van de Vlaamse Gemeenschap, de 
Franse Gemeenschap of het Waalse Gewest bij 
toepassing van artikel 138  van de Grondwet, de 
Duitstalige Gemeenschap en de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie.

De Koning bepaalt het aantal effectieve en plaats-
vervangende leden voor de categorieën van vertegen-
woordigers beoogd in het eerste lid, 2° en 3°.

De Koning benoemt de in het eerste lid, 2° vermelde 
effectieve en plaatsvervangende leden uit twee lijsten 
die worden voorgelegd door de representatieve werk-
gevers- en werknemersorganisaties en de Hoge Raad 
voor de Zelfstandigen en de kmo.

De Koning duidt de in het eerste lid, 3° beoogde 
organisaties aan en benoemt de effectieve en plaatsver-
vangende leden uit twee lijsten die worden voorgelegd 
door die organisaties.

De Koning bepaalt bij een in de Ministerraad 
overlegd besluit, genomen in uitvoering van artikel 
92ter van de bijzondere wet tot hervorming der in-
stellingen van 8  augustus  1980, na akkoord van de 
Gemeenschapsregeringen, het Waalse Gewest bij 
toepassing van artikel 138  van de Grondwet en van 
het Verenigd College van de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie het aantal effectieve en 
plaatsvervangende leden zoals beoogd in het eerste 
lid, 4° en de wijze van aanduiden ervan.

De effectieve leden evenals de plaatsvervangers 
bij afwezigheid van de effectieve leden, vermeld in het 
eerste lid, 2° en 3°, zijn stemgerechtigd. 

De in het eerste lid, 4° bedoelde effectieve leden en 
hun plaatsvervangers bij hun afwezigheid, hebben tot 
30 juni 2014 een raadgevende stem. De effectieve leden 
en hun plaatsvervangers bij hun afwezigheid zijn vanaf 
1 juli 2014 stemgerechtigd, behalve inzake het perso-
neelsbeheer en het federaal statuut van dat personeel, 
waarvoor zij hun raadgevende stem behouden.”
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Art. 4

Dans l’article 19 de la même loi, les modifi cations 
suivantes sont apportées:

1. Au 3°, les mots”et l’article 4quater” sont insérés 
entres les mots “l’article 4” et les mots “il n’y a pas”;

2. Le 4° est remplacé par ce qui suit:

“4° la présence d’au moins la moitié des représen-
tants des organisations d’employeurs, des organisations 
de travailleurs et, en ce qui concerne l’Institut national 
d ’assurance maladie-invalidité, des représentants 
d’autres organismes intéressés à la gestion de l’orga-
nisme, pour délibérer valablement, ainsi que les moda-
lités de vote au sein du comité de gestion;”

3.  Un 4°/1 est inséré rédigé comme suit:

 “4°/1 en ce qui concerne l’Office national d’alloca-
tions familiales pour travailleurs salariés, la présence 
d’une majorité , par banc représenté, des membres 
ayant droit de vote visés à l’article 4quater, alinéa 1er,  
2°, 3° et 4°;  ce quorum n’est néanmoins pas requis 
parmi les représentants visés à l’article 4quater, alinéa 
1er, 4°, pour la prise de décisions relatives à gestion du 
personnel et le statut fédéral de celui-ci.”

4. L’article est complété par un alinéa rédigé 
comme suit:

 “Les décisions du Comité de gestion de l’Office natio-
nal d’allocations familiales pour travailleurs salariés sont 
prises à la majorité absolue des membres participant 
au vote. En outre, à dater du 1er  juillet 2014, pour les 
matières autres que la gestion du personnel et le statut 
fédéral de celui-ci, une décision est toujours considérée 
comme rejetée si la majorité du nombre des membres 
effectifs désignés visés à l’article 4quater, alinéa 1er, 4° 
émet un vote défavorable à celle-ci. Les autres modalités 
du vote sont fi xées par le règlement d’ordre intérieur.”

Art. 5

Dans l’article 21 de la même loi, les modifi cations 
suivantes sont apportées:

1° A l’alinéa 3, 1°, les mots “celles visées à l’article 4, 
ou, lorsqu’il s’agit de membres ayant voix délibérative, 
celles visées à l’article 4bis, alinéa 1er, 2° et 3, invitées 
régulièrement à présenter leurs listes de candidats pour 

Art. 4

 In artikel 19 van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht: 

1.In de bepaling onder 3° worden tussen de woorden 
“artikel 4” en de woorden “bedoelde instellingen” de 
woorden “en artikel 4quater” ingevoegd;

2.De bepaling onder 4° wordt vervangen als volgt:

 “4° de aanwezigheid voorschrijft van minstens de 
helft van de vertegenwoordigers van de werkgevers-
organisaties, de werknemersorganisaties en, voor het    
Rijksinstituut voor Ziekte- en Invaliditeitsverzekering, de 
vertegenwoordigers van andere bij het beheer van de in-
stelling betrokken organisaties om geldig te beslissen en 
ook de regels voor de stemming in het beheerscomité.”

3.Een bepaling onder 4°/1 wordt ingevoegd, luidende:

 “4°/1  voor de Rijksdienst voor kinderbijslag voor 
werknemers per vertegenwoordigde groep de aanwezig-
heid voorschrijft van een meerderheid van de in artikel 
4quater, eerste lid, 2°, 3° en 4° bedoelde leden met stem-
recht; dat quorum is echter niet vereist bij de in artikel 
4quater, eerste lid, 4° bedoelde vertegenwoordigers als 
het gaat om beslissingen over het personeelsbeheer en 
het federaal statuut van het personeel.”

4.Het artikel wordt aangevuld met een lid, luidende:

 “De beslissingen van het Beheerscomité van de 
Rijksdienst voor kinderbijslag voor werknemers wor-
den genomen bij absolute meerderheid van stemmen 
van de leden die aan de stemming deelnemen. Vanaf 
1  juli  2014  wordt, voor de andere materies dan het 
personeelsbeheer en het federaal statuut van het per-
soneel, bovendien een beslissing altijd als verworpen 
beschouwd als de meerderheid van het  in artikel 4qua-
ter, eerste lid, 4° bedoelde aantal aangewezen effec-
tieve leden ertegen stemmen. De overige modaliteiten 
voor de stemming worden bepaald in het huishoudelijk 
reglement.”

Art. 5

 In artikel 21 van dezelfde wet worden de volgende 
wijzigingen aangebracht: 

1° In het derde lid, 1° worden de woorden “die bedoeld 
zijn in artikel 4  of, wanneer het om stemgerechtigde 
leden gaat, die bedoeld zijn in artikel 4bis, eerste lid, 2° 
en 3°, regelmatig uitgenodigd om hun kandidatenlijsten 
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la constitution du comité de gestion” sont remplacés 
par les mots “celles visées aux articles 4, 4quater, ou, 
lorsqu’il s’agit de membres ayant voix délibérative, 
celles visées à l’article 4bis, alinéa 1er, 2° et 3 invitées 
régulièrement à présenter leurs listes de candidats pour 
la constitution du comité de gestion ou par le fait, en ce 
qui concerne l’Office national d’allocations familiales 
pour travailleurs salariés,  que les autorités visées à 
l’article 4quater, alinéa 1er, 4°, ne désignent pas leurs 
représentants dans le délai prévu alors qu’elle y ont été 
invitées régulièrement”;

2° A l’alinéa 3, 2°, a), les mots “ou, éventuellement, 
des membres représentant les organisations visées à 
l’article 4 ou à l’article 4bis, alinéa 1er, 2°” sont remplacés 
par les mots “ou, éventuellement, des membres repré-
sentant les organisations visées à l’article 4, à l’article 
4bis, alinéa 1er, 2°, ou à l’article 4quater, soit , en ce qui 
concerne l’Office national d’allocations familiales pour 
travailleurs salariés,  des autorités visées à l’article 
4 quater, alinéa 1er, 4°”

3° L’article  est complété par un alinéa rédigé 
comme suit:

 “En ce qui concerne l’Office national d’allocations 
familiales pour travailleurs salariés, le ministre dont 
relève l’organisme est le ministre fédéral chargé des 
Affaires sociales.”

Art. 6

L’article 7 de la loi du 26 juillet 1960 portant réorgani-
sation des organismes d’allocations familiales, remplacé 
par l’arrêté royal du 28 novembre 1978, est abrogé.

Art.7

La présente loi entre en vigueur à la date de publica-
tion au Moniteur belge de la loi spéciale du ….portant 
réforme du fi nancement des communautés et régions, 
élargissement de l’autonomie fi scale des régions et 
fi nancement des nouvelles compétences. Toutefois, les 
modifi cations apportées par la présente loi concernant la 
représentation des communautés, de la Région wallonne 
en cas d’application de l’article 138 de la Constitution 
et de la Commission communautaire commune au sein 
du Comité de gestion de l’Office national d’allocations 
familiales pour travailleurs salariés, n’entrent en vigueur 
qu’en vertu de l’arrêté délibéré en Conseil des ministres 
pris en exécution de l’article 92ter de la loi spéciale de 
réformes institutionnelles du 8 août 1980, sur accord 
des Gouvernements des communautés, de la Région 

voor de samenstelling van het beheerscomité voor 
te dragen” vervangen door de woorden “die bedoeld 
zijn in artikel 4 en artikel 4quater, of, wanneer het om 
stemgerechtigde leden gaat, die bedoeld zijn in artikel 
4bis, eerste lid, 2° en 3°, regelmatig uitgenodigd om 
hun kandidatenlijsten voor de samenstelling van het 
beheerscomité voor te dragen, of, voor de Rijksdienst 
voor Kinderbijslag voor Werknemers, doordat de in 
artikel 4quater, eerste lid, 4° bedoelde overheden hun 
vertegenwoordigers niet aanwijzen binnen de gestelde 
termijn hoewel ze daartoe regelmatig zijn uitgenodigd”;

2° In het derde lid, 2°, a) worden de woorden “of, 
eventueel, van de leden die de bij artikel 4 of artikel 
4bis, eerste lid, 2°, bedoelde organisaties vertegen-
woordigen” vervangen door de woorden “of eventueel 
van de leden die de in artikel 4, artikel 4bis, eerste lid, 
2° of artikel 4quater bedoelde organisaties, of, voor de 
Rijksdienst voor Kinderbijslag voor Werknemers, de  
in artikel 4quater, eerste lid, 4° bedoelde overheden 
vertegenwoordigen.”

3° Het artikel wordt aangevuld met een lid, luidende:

“De Rijksdienst voor kinderbijslag voor werknemers 
ressorteert onder de federale minister belast met 
Sociale Zaken”. 

Art. 6

Artikel 7 van de wet van 26  juli  1960  tot inrichting 
van de instellingen voor kinderbijslag, vervangen door 
het koninklijk besluit van 28  november  1978, wordt 
opgeheven.

Art. 7

Deze wet treedt in werking op de datum van bekend-
making in het Belgisch Staatsblad van de  bijzondere 
wet van … tot hervorming van de fi nanciering van de 
gemeenschappen en de gewesten, tot uitbreiding van 
de fi scale autonomie van de gewesten en tot fi nanciering 
van de nieuwe bevoegdheden. De bij deze wet aange-
brachte wijzigingen in verband met de vertegenwoor-
diging van de gemeenschappen, het Waalse Gewest 
bij toepassing van artikel 138 van de Grondwet en de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie in het 
Beheerscomité van de Rijksdienst voor Kinderbijslag 
voor Werknemers worden echter pas van kracht via 
het in de Ministerraad overlegde besluit tot uitvoering 
van artikel 92ter van de bijzondere wet tot hervorming 
der instellingen van 8 augustus 1980,  na akkoord van 
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wallonne en cas d’application de l’article 138  de la 
Constitution et  du Collège réuni de la Commission 
communautaire commune.

Donné à Bruxelles, le 5 février 2014

PHILIPPE

PAR LE ROI:

La ministre des Affaires sociales,

Laurette ONKELINX

La ministre des Classes moyennes,

Sabine LARUELLE

Le secrétaire d’État aux Affaires sociales et 
aux Familles,

Philippe COURARD

de Gemeenschapsregeringen, het Waalse Gewest bij 
toepassing van artikel 138  van de Grondwet en van 
het Verenigd College van de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie.

Gegeven te Brussel, 5 februari 2014

FILIP

VAN KONINGSWEGE:

De minister van Sociale Zaken,

Laurette ONKELINX

De minister van Middenstand,

Sabine LARUELLE

De staatssecretaris voor Sociale Zaken en 
voor Gezinnen,

Philippe COURARD
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ANNEXE BIJLAGE
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Projet de loi portant modification de la loi du 25 avril 1963 sur la gestion des 

organismes d’intérêt public de sécurité sociale et de prévoyance sociale 
 

Article 1er Article 1er 
 La présente loi règle une matière visée à 

l’article 78 de la Constitution. 
Article 2 

 
Article2 

Art. 4. Le comité de gestion de l'Office national 
des allocations familiales pour travailleurs 
salariés et du Fonds national d'assurance 
maladie-invalidité et du Fonds national 
d'assurance maladie-invalidité comprend en 
outre des représentants d'autres organisations 
intéressées à la gestion de ces organismes. 

  Ils ont voix délibérative. 

  Le Roi désigne les organisations considérées 
comme telles , fixe le nombre de leurs 
représentants et nomme ceux-ci sur des listes 
doubles présentées par ces organisations. 

Art. 4. Le comité de gestion du Fonds national 
d'assurance maladie-invalidité et du Fonds 
national d'assurance maladie-invalidité 
comprend en outre des représentants d'autres 
organisations intéressées à la gestion de ces 
organismes. 
 
 
  Ils ont voix délibérative. 
 
  Le Roi désigne les organisations considérées 
comme telles , fixe le nombre de leurs 
représentants et nomme ceux-ci sur des listes 
doubles présentées par ces organisations. 

Article 3 
 

Article 3 

   Art. 4quater. Par dérogation aux articles 2 et 3 
, le Comité de gestion de l’Office national 
d'allocations familiales pour travailleurs salariés 
est composé : 

1° d’un président ; 

2° en nombre égal, de représentants effectifs et 
suppléants des organisations représentatives 
des employeurs et des organisations 
représentatives des travailleurs. A dater  de 
l’entrée en vigueur de la loi harmonisant les 
régimes d’allocations familiales travailleurs 
salariés et indépendants, deux membres 
effectifs parmi les représentants des  
organisations représentatives des employeurs 
sont  remplacés par deux représentants des 
organisations représentatives des classes 
moyennes ayant qualité de membres effectifs ; 

3° de représentants effectifs et suppléants 
d’autres organisations intéressées à la gestion 
de cet organisme ; 

4° de représentants effectifs et suppléants de la 
Communauté flamande, de la Communauté 
française ou de la Région wallonne en cas 
d’application de l’article 138 de la Constitution, 
de la Communauté germanophone et de la 
Commission communautaire commune.  
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Le Roi fixe le nombre de membres effectifs et 
suppléants pour les catégories de représentants 
visées à l’alinéa 1er, 2° et 3°. 

Le Roi nomme les membres effectifs et 
suppléants mentionnés à l’alinéa 1er, 2°, sur 
des listes doubles présentées par les 
organisations représentatives des employeurs, 
des travailleurs et le Conseil Supérieur des 
Indépendants et des PME. 

Le Roi désigne les organisations visées à l’alinéa 
1er, 3°, et nomme les représentants effectifs et 
suppléants sur des listes doubles présentées 
par ces organisations. 

Le Roi fixe par arrêté délibéré en Conseil des 
ministres, pris en exécution de l’article 92ter de 
la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 
août 1980, sur accord des Gouvernements des 
communautés, de la Région wallonne en cas 
d’application de l’article 138 de la Constitution 
et du Collège réuni de la Commission 
communautaire commune, le nombre de 
membres effectifs et suppléants visés à l’alinéa 
1er, 4°, et le mode de désignation de ceux-ci.  

Les membres effectifs et leurs suppléants en 
cas d’absence des membres effectifs, visés à 
l'alinéa 1er, 2° et 3°, ont voix délibérative.  

Les membres effectifs et leurs suppléants en 
cas d’absence des membres effectifs visés à 
l’alinéa 1er, 4°, ont voix consultative jusqu’au 
30 juin 2014. Les membres effectifs et leurs 
suppléants en cas d’absence des membres 
effectifs ont voix délibérative à dater du 1er 
juillet 2014, excepté en ce qui concerne la 
gestion du personnel et le statut fédéral de 
celui-ci, matières à l’égard desquelles ils 
conservent leur voix consultative.   

 

 
 

Article 4 
 

Article 4 
 

Le comité de gestion fixe son règlement d'ordre 
intérieur qui prévoit notamment: 
 
  1° les règles concernant la convocation du 
comité de gestion à la demande du Ministre, ou 
de son représentant, du président, de la 
personne chargée de la gestion de l'organisme 
ou de deux membres; 
 
  2° les règles relatives à la présidence du 

Le comité de gestion fixe son règlement d'ordre 
intérieur qui prévoit notamment: 
 
  1° les règles concernant la convocation du 
comité de gestion à la demande du Ministre, ou 
de son représentant, du président, de la 
personne chargée de la gestion de l'organisme 
ou de deux membres; 
 
  2° les règles relatives à la présidence du 
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comité de gestion, en cas d'absence ou 
d'empêchement du président; 
 
  3° les règles concernant le rétablissement de 
la parité lorsque les membres représentant 
respectivement les organisations d'employeurs 
et les organisations de travailleurs ne pas 
présents en nombre égal au moment du vote. 
Dans ce cas, le ou les plus jeunes membres de 
la partie en surnombre, sont tenus de 
s'abstenir. Dans les organismes visés à l'article 
4, il n'y a pas lieu de rétablir la parité; 
 
 
  4° la présence d'au moins la moitié des 
représentants des organisations d'employeurs 
et des représentants des organisations de 
travailleurs et éventuellement des 
représentants des organisations visées à 
l'article 4 pour délibérer valablement ainsi que 
les modalités de vote au sein du comité de 
gestion; 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  5° la détermination des actes de gestion 
journalière; 
 
  6° les relations à établir entre le comité de 
gestion et les comités techniques, notamment 
la représentation éventuelle de ces derniers aux 
séances du comité, ainsi que la représentation 
du comité de gestion aux séances des comités 
techniques; 
 
  7° les modalités d'exercice des attributions 
des comités techniques; 
 
  8° les conditions dans lesquelles le comité de 
gestion peut faire appel à des personnes 
spécialement compétentes pour l’examen de 
questions particulières ; 
 
9° la possibilité pour les membres du Comité de 
gestion de se faire assister par des techniciens. 

comité de gestion, en cas d'absence ou 
d'empêchement du président; 
 
  3° les règles concernant le rétablissement de 
la parité lorsque les membres représentant 
respectivement les organisations d'employeurs 
et les organisations de travailleurs ne pas 
présents en nombre égal au moment du vote. 
Dans ce cas, le ou les plus jeunes membres de 
la partie en surnombre, sont tenus de 
s'abstenir. Dans les organismes visés à l'article 
4 et l’article 4quater, il n'y a pas lieu de rétablir 
la parité; 
 
  4° la présence d’au moins la moitié des 
représentants des organisations d’employeurs, 
des organisations de travailleurs et, en ce qui 
concerne l’Institut national d’assurance 
maladie-invalidité, des représentants d’autres 
organismes intéressés à la gestion de 
l’organisme, pour délibérer valablement, ainsi 
que les modalités de vote au sein du comité de 
gestion ;  
 
  4°/1 en ce qui concerne l’Office national 
d’allocations familiales pour travailleurs salariés, 
la présence d’une majorité , par banc 
représenté, des membres ayant droit de vote 
visés à l’article 4quater, alinéa 1er,  2°, 3° et 4° 
; ce quorum n’est néanmoins pas requis parmi 
les représentants visés à l’article 4quater, 
alinéa 1er, 4°, pour la prise de décisions 
relatives à gestion du personnel et le statut 
fédéral de celui-ci.  
 
  5° la détermination des actes de gestion 
journalière; 
 
  6° les relations à établir entre le comité de 
gestion et les comités techniques, notamment 
la représentation éventuelle de ces derniers aux 
séances du comité, ainsi que la représentation 
du comité de gestion aux séances des comités 
techniques; 
 
  7° les modalités d'exercice des attributions 
des comités techniques; 
 
  8° les conditions dans lesquelles le comité de 
gestion peut faire appel à des personnes 
spécialement compétentes pour l’examen de 
questions particulières ; 
 
9° la possibilité pour les membres du Comité de 
gestion de se faire assister par des techniciens. 
   
Les décisions du Comité de gestion de l’Office 
national d’allocations familiales pour travailleurs 
salariés sont prises à la majorité absolue des 
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membres participant au vote. En outre, à dater 
du 1er juillet 2014, pour les matières autres 
que la gestion du personnel et le statut fédéral 
de celui-ci, une décision est toujours considérée 
comme rejetée si la majorité du nombre des 
membres effectifs désignés visés à l’article 
4quater, alinéa 1er, 4° émet un vote 
défavorable à celle-ci. Les autres modalités du 
vote sont fixées par le règlement d’ordre 
intérieur.  
 

Article 5 
 

Article 5 
 

Art. 21. Lorsque le comité est en défaut de 
prendre une mesure ou d'accomplir un acte 
prescrit par la loi ou les règlements , le Ministre 
dont l'organisme relève peut se substituer à lui 
après avoir invité à prendre les mesures ou à 
accomplir les actes nécessaires dans le délai 
qu'il fixe, sans que celui-ci puisse être inférieur 
à huit jours. 
 
  Il en est notamment ainsi lorsque la mesure 
ne peut être prise ou que l'acte ne peut être 
accompli parce que le président constate qu'à 
deux séances et sur le même point, aucune 
majorité ne se fait lors des votes. 
 
  Le Ministre peut exercer les attributions du 
comité de gestion lorsque et aussi longtemps 
que celui-ci est mis dans l'impossibilité d'agir: 
 
  1° par le fait que les organisations 
d'employeurs, de travailleurs, celles visées à 
l'article 4, ou, lorsqu'il s'agit de membres ayant 
voix délibérative, celles visées à l'article 4bis, 
alinéa 1er, 2° et 3°, invitées régulièrement à 
présenter leurs listes de candidats pour la 
constitution du comité de gestion, omettent de 
la faire dans les délais prévus;  
 
 
 
 
 
 
 
  2° si, nonobstant convocation régulière, le 
Comité de gestion est mis dans l'impossibilité 
de fonctionner : 
 
  a) par l'absence répétée de la majorité, soit 
des membres représentant les employeurs, soit 
des membres représentant les travailleurs ou, 
éventuellement, des membres représentant les 
organisations visées à l'article 4 ou à l'article 
4bis, alinéa 1er, 2°; 
 
 

Art. 21. Lorsque le comité est en défaut de 
prendre une mesure ou d'accomplir un acte 
prescrit par la loi ou les règlements , le Ministre 
dont l'organisme relève peut se substituer à lui 
après avoir invité à prendre les mesures ou à 
accomplir les actes nécessaires dans le délai 
qu'il fixe, sans que celui-ci puisse être inférieur 
à huit jours. 
 
  Il en est notamment ainsi lorsque la mesure 
ne peut être prise ou que l'acte ne peut être 
accompli parce que le président constate qu'à 
deux séances et sur le même point, aucune 
majorité ne se fait lors des votes. 
 
  Le Ministre peut exercer les attributions du 
comité de gestion lorsque et aussi longtemps 
que celui-ci est mis dans l'impossibilité d'agir: 
 
  1° par le fait que les organisations 
d'employeurs, de travailleurs, celles visées aux 
articles 4, 4quater, ou, lorsqu’il s’agit de 
membres ayant voix délibérative, celles visées à 
l’article 4bis, alinéa 1er, 2° et 3 invitées 
régulièrement à présenter leurs listes de 
candidats pour la constitution du comité de 
gestion ou par le fait, en ce qui concerne l’Office 
national d’allocations familiales pour travailleurs 
salariés,  que les autorités visées à l’article 4 
quater, alinéa 1er, 4°, ne désignent pas leurs 
représentants dans le délai prévu alors qu’elles 
y ont été invitées régulièrement, omettent de la 
faire dans les délais prévus;  
 
  2° si, nonobstant convocation régulière, le 
Comité de gestion est mis dans l'impossibilité 
de fonctionner : 
 
  a) par l'absence répétée de la majorité, soit 
des membres représentant les employeurs, soit 
des membres représentant les travailleurs ou, 
éventuellement, des membres représentant les 
organisations visées à l'article 4, à l'article 4bis, 
alinéa 1er, 2°, ou à l’article 4quater, soit , en ce 
qui concerne l’Office national d’allocations 
familiales pour travailleurs salariés,  des 
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  b) par l'absence répétée des membres 
représentant le collège intermutualiste national 
visé à l'article 4bis, alinéa 1er, 3°, pour les 
matières qui les concernent directement ou 
indirectement. 

autorités visées à l’article 4 quater, alinéa 1er, 
4°; 
 
  b) par l'absence répétée des membres 
représentant le collège intermutualiste national 
visé à l'article 4bis, alinéa 1er, 3°, pour les 
matières qui les concernent directement ou 
indirectement. 
 
   En ce qui concerne l’Office national 
d’allocations familiales pour travailleurs salariés, 
le Ministre dont relève l’organisme est le 
Ministre fédéral chargé des Affaires sociales.  

Article 6 
 

Article 6 
 

 L’article 7 de la loi du 26 juillet 1960 portant 
réorganisation des organismes d'allocations 
familiales, remplacé par l’arrêté royal du 28 
novembre 1978, est abrogé. 
 

Article 7 Article 7 

 La présente loi entre en vigueur à la date de 
publication au Moniteur belge de la loi spéciale 
du ….portant réforme du financement des 
communautés et régions, élargissement de 
l’autonomie fiscale des régions et financement 
des nouvelles compétences. Toutefois, les 
modifications apportées par la présente loi 
concernant la représentation des communautés, 
de la Région wallonne en cas d’application de 
l’article 138 de la Constitution et de la 
Commission communautaire commune au sein 
du Comité de gestion de l’Office national 
d’allocations familiales pour travailleurs salariés, 
n’entrent en vigueur qu’en vertu de l’arrêté 
délibéré en Conseil des Ministres pris en 
exécution de l’article 92ter de la loi spéciale de 
réformes institutionnelles du 8 août 1980, sur 
accord des Gouvernements des communautés, 
de la Région wallonne en cas d’application de 
l’article 138 de la Constitution et  du Collège 
réuni de la Commission communautaire 
commune. 
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Ontwerp van wet tot wijziging van de wet van 25 april 1963 betreffende het beheer van 

de instellingen van openbaar nut voor sociale zekerheid en sociale voorzorg 
 

Artikel 1 Artikel 1 
 Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld 

in artikel 78 van de Grondwet. 
Artikel 2 

 
Artikel 2 

Art. 4. Het beheerscomité van de Rijksdienst 
voor kinderbijslag voor werknemers en van het 
Rijksfonds voor verzekering tegen ziekte en 
invaliditeit bestaat daarenboven uit 
vertegenwoordigers van andere bij het beheer 
van de instelling betrokken organisaties. 

  Zij zijn ook stemgerechtigd. 

  De Koning wijst de als dusdanig beschouwde 
organisaties aan, stelt het aantal van hun 
vertegenwoordigers vast en benoemt deze op 
lijsten van twee kandidaten, die door deze 
organisaties voorgedragen zijn. 

Art. 4. Het beheerscomité van het Rijksfonds 
voor verzekering tegen ziekte en invaliditeit 
bestaat daarenboven uit vertegenwoordigers 
van andere bij het beheer van de instelling 
betrokken organisaties. 
 
 
  Zij zijn ook stemgerechtigd. 
 
  De Koning wijst de als dusdanig beschouwde 
organisaties aan, stelt het aantal van hun 
vertegenwoordigers vast en benoemt deze op 
lijsten van twee kandidaten, die door deze 
organisaties voorgedragen zijn. 

Article 3 
 

Article 3 

   Art. 4quater. In afwijking van de artikelen 2 
en 3 is het Beheerscomité van de Rijksdienst 
voor kinderbijslag voor werknemers 
samengesteld uit: 

1° een voorzitter; 

2° een gelijk aantal effectieve en 
plaatsvervangende vertegenwoordigers van de 
representatieve werkgevers- en 
werknemersorganisaties. Vanaf de 
inwerkingtreding van de wet houdende 
harmonisering van de kinderbijslagstelsels voor 
werknemers en zelfstandigen, worden twee 
effectieve leden van de vertegenwoordiging van 
de representatieve werkgeversorganisaties 
vervangen door twee vertegenwoordigers van 
de representatieve middenstandsorganisaties 
met de hoedanigheid van effectieve leden; 

3° effectieve en plaatsvervangende 
vertegenwoordigers van andere bij het beheer 
van de instelling betrokken organisaties; 

4° effectieve en plaatsvervangende 
vertegenwoordigers van de Vlaamse 
Gemeenschap, de Franse Gemeenschap of het 
Waalse Gewest bij toepassing van artikel 138 
van de Grondwet, de Duitstalige Gemeenschap 
en de Gemeenschappelijke 
Gemeenschapscommissie. 

De Koning bepaalt het aantal effectieve en 
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plaatsvervangende leden voor de categorieën 
van vertegenwoordigers beoogd in het eerste 
lid, 2° en 3°. 

De Koning benoemt de in het eerste lid, 2° 
vermelde effectieve en plaatsvervangende leden 
uit twee lijsten die worden voorgelegd door de 
representatieve werkgevers- en 
werknemersorganisaties en de Hoge Raad voor 
de Zelfstandigen en de KMO. 

De Koning duidt de in het eerste lid, 3° beoogde 
organisaties aan en benoemt de effectieve en 
plaatsvervangende leden uit twee lijsten die 
worden voorgelegd door die organisaties. 

De Koning bepaalt bij een in de Ministerraad 
overlegd besluit, genomen in uitvoering van 
artikel 92ter van de bijzondere wet tot 
hervorming der instellingen van 8 augustus 
1980, na akkoord van de 
Gemeenschapsregeringen, het Waalse Gewest 
bij toepassing van artikel 138 van de Grondwet 
en van het Verenigd College van de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie 
het aantal effectieve en plaatsvervangende 
leden zoals beoogd in het eerste lid, 4° en de 
wijze van aanduiden ervan. 

De effectieve leden evenals de plaatsvervangers 
bij afwezigheid van de effectieve leden, vermeld 
in het eerste lid, 2° en 3°, zijn stemgerechtigd.  

De in het eerste lid, 4° bedoelde effectieve 
leden en hun plaatsvervangers bij hun 
afwezigheid, hebben tot 30 juni 2014 een 
raadgevende stem. De effectieve leden en hun 
plaatsvervangers bij hun afwezigheid zijn vanaf 
1 juli 2014 stemgerechtigd, behalve inzake het 
personeelsbeheer en het federaal statuut van 
dat personeel, waarvoor zij hun raadgevende 
stem behouden. 

Artikel 4 
 

Artikel 4 
 

Art. 19. Het beheerscomité stelt zijn 
huishoudelijk reglement op, dat inzonderheid: 
 
  1° de regelen stelt in verband met de 
bijeenroeping van het beheerscomité op 
verzoek van de Minister of van zijn 
afgevaardigde, van de voorzitter, van de 
persoon belast met het dagelijks beheers van 
de instelling of van twee leden; 
 
  2° de regelen stelt in verband met het 
voorzitterschap van het beheerscomité, bij 
afwezigheid of belet van de voorzitter; 
 

Art. 19. Het beheerscomité stelt zijn 
huishoudelijk reglement op, dat inzonderheid: 
 
  1° de regelen stelt in verband met de 
bijeenroeping van het beheerscomité op 
verzoek van de Minister of van zijn 
afgevaardigde, van de voorzitter, van de 
persoon belast met het dagelijks beheers van 
de instelling of van twee leden; 
 
  2° de regelen stelt in verband met het 
voorzitterschap van het beheerscomité, bij 
afwezigheid of belet van de voorzitter; 
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  4° de aanwezigheid voorschrijft van ten 
minste de helft van de vertegenwoordigers van 
de werkgeversorganisaties en van de 
werknemersorganisaties en eventueel van de 
vertegenwoordigers van de bij artikel 4 
beoogde organisaties, om op geldige wijze te 
beraadslagen en te beslissen, alsmede de wijze 
van stemmen in het beheerscomité; 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  5° vaststelt welke handelingen van dagelijks 
beheer zijn; 
 
  6° bepaalt welke betrekkingen tussen het 
beheerscomité en de technische comités dienen 
te worden tot stand gebracht, onder meer de 
eventuele vertegenwoordiging van deze 
laatsten op de vergaderingen van het 
beheerscomité, evenals de vertegenwoordiging 
van het beheerscomité op de vergaderingen van 
de technische comités; 
 
  7° regelen stelt die de technische comités in 
acht moeten nemen bij de uitoefening van hun 
bevoegdheden; 
 
  8° bepaalt onder welke voorwaarden het 
beheerscomité voor het onderzoek van speciale 
vraagstukken een beroep op bijzonder 
bevoegde personen kan doen; 
 
  9° voor de leden van het beheerscomité 
voorziet in de mogelijkheid om zicht te laten 
bijstaan door technische raadgevers. 

 
  4° de aanwezigheid voorschrijft van minstens 
de helft van de vertegenwoordigers van de 
werkgeversorganisaties, de 
werknemersorganisaties en, voor het  
Rijksinstituut voor Ziekte- en 
Invaliditeitsverzekering, de vertegenwoordigers 
van andere bij het beheer van de instelling 
betrokken organisaties om geldig te beslissen 
en ook de regels voor de stemming in het 
beheerscomité; 
 
  4°/1 voor de Rijksdienst voor kinderbijslag 
voor werknemers per vertegenwoordigde groep 
de aanwezigheid voorschrijft van een 
meerderheid van de in artikel 4quater, eerste 
lid, 2°, 3° en 4° bedoelde leden met stemrecht 
; dat quorum is echter niet vereist bij de in 
artikel 4quater, eerste lid, 4° bedoelde 
vertegenwoordigers als het gaat om 
beslissingen over het personeelsbeheer en het 
federaal statuut van het personeel. 
 
  5° vaststelt welke handelingen van dagelijks 
beheer zijn; 
 
  6° bepaalt welke betrekkingen tussen het 
beheerscomité en de technische comités dienen 
te worden tot stand gebracht, onder meer de 
eventuele vertegenwoordiging van deze 
laatsten op de vergaderingen van het 
beheerscomité, evenals de vertegenwoordiging 
van het beheerscomité op de vergaderingen van 
de technische comités; 
 
  7° regelen stelt die de technische comités in 
acht moeten nemen bij de uitoefening van hun 
bevoegdheden; 
 
  8° bepaalt onder welke voorwaarden het 
beheerscomité voor het onderzoek van speciale 
vraagstukken een beroep op bijzonder 
bevoegde personen kan doen; 
 
  9° voor de leden van het beheerscomité 
voorziet in de mogelijkheid om zicht te laten 
bijstaan door technische raadgevers. 
 
De beslissingen van het Beheerscomité van de 
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Rijksdienst voor kinderbijslag voor werknemers 
worden genomen bij absolute meerderheid van 
stemmen van de leden die aan de stemming 
deelnemen. Vanaf 1 juli 2014 wordt, voor de 
andere materies dan het personeelsbeheer en 
het federaal statuut van het personeel, 
bovendien een beslissing altijd als verworpen 
beschouwd als de meerderheid van het  in 
artikel 4quater, eerste lid, 4° bedoelde aantal 
aangewezen effectieve leden ertegen stemmen. 
De overige modaliteiten voor de stemming 
worden bepaald in het huishoudelijk reglement. 
 

Artikel 5 
 

Artikel 5 
 

Art. 21. Wanneer het comité in gebreke blijft 
om een maatregel te treffen of een handeling te 
verrichten die door de wet of de verordening is 
voorgeschreven, kan de Minister van wie het 
lichaam afhangt zich is zijn plaats stellen na het 
verzocht te hebben de maatregelen te nemen of 
de noodzakelijke handelingen te verrichten 
binnen een door hem gestelde tijd, die niet 
minder dan acht dagen mag bedragen. 
 
  Dit geldt met name wanneer de maatregel niet 
kan worden genomen of de handeling niet kan 
worden verricht omdat de voorzitter vaststelt 
dat gedurende twee vergaderingen over 
hetzelfde punt bij de stemming geen 
meerderheid is bereikt. 
 
  De Minister kan de bevoegdheden van het 
beheerscomité uitoefenen wanneer, en voor de 
tijd, dat dit in de onmogelijkheid verkeert tot 
handelen: 
 
  1° door het feit dat de organisaties van 
werkgevers, van werknemers die bedoeld zijn in 
artikel 4 of, wanneer het om stemgerechtigde 
leden gaat, die bedoeld zijn in artikel 4bis, 
eerste lid, 2° en 3°, regelmatig uitgenodigd om 
hun kandidatenlijsten voor de samenstelling 
van het beheerscomité voor te dragen, 
verwaarlozen het te doen binnen de gestelde 
tijden;  
 
 
 
 
 
 
 
  2° wanneer, niettegenstaande regelmatige 
samenroeping, het Beheerscomité in de 
onmogelijkheid is te handelen : 
 
  a) door de herhaalde afwezigheid van de 
meerderheid hetzij van de leden die de 

Art. 21. Wanneer het comité in gebreke blijft 
om een maatregel te treffen of een handeling te 
verrichten die door de wet of de verordening is 
voorgeschreven, kan de Minister van wie het 
lichaam afhangt zich is zijn plaats stellen na het 
verzocht te hebben de maatregelen te nemen of 
de noodzakelijke handelingen te verrichten 
binnen een door hem gestelde tijd, die niet 
minder dan acht dagen mag bedragen. 
 
  Dit geldt met name wanneer de maatregel niet 
kan worden genomen of de handeling niet kan 
worden verricht omdat de voorzitter vaststelt 
dat gedurende twee vergaderingen over 
hetzelfde punt bij de stemming geen 
meerderheid is bereikt. 
 
  De Minister kan de bevoegdheden van het 
beheerscomité uitoefenen wanneer, en voor de 
tijd, dat dit in de onmogelijkheid verkeert tot 
handelen: 
 
  1° door het feit dat de organisaties van 
werkgevers, van werknemers, die bedoeld zijn 
in artikel 4 en artikel 4quater, of, wanneer het 
om stemgerechtigde leden gaat, die bedoeld 
zijn in artikel 4bis, eerste lid, 2° en 3°, 
regelmatig uitgenodigd om hun 
kandidatenlijsten voor de samenstelling van het 
beheerscomité voor te dragen, of, voor de 
Rijksdienst voor Kinderbijslag voor 
Werknemers, doordat de in artikel 4quater, 
eerste lid, 4° bedoelde overheden hun 
vertegenwoordigers niet aanwijzen binnen de 
gestelde termijn hoewel ze daartoe regelmatig 
zijn uitgenodigd verwaarlozen het te doen 
binnen de gestelde tijden;  
 
  2° wanneer, niettegenstaande regelmatige 
samenroeping, het Beheerscomité in de 
onmogelijkheid is te handelen : 
 
  a) door de herhaalde afwezigheid van de 
meerderheid hetzij van de leden die de 
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werkgevers, hetzij van de leden die de 
werknemers of, eventueel, van de leden die de 
bij artikel 4 of artikel 4bis, eerste lid, 2°, 
bedoelde organisaties vertegenwoordigen; 
 
 
 
 
  b) door de herhaalde afwezigheid van de leden 
die het bij artikel 4bis, eerste lid, 3°, bedoeld 
nationaal intermutualistisch college 
vertegenwoordigen, voor de materies die hen 
rechtstreeks of onrechtstreeks aanbelangen. 
 

werkgevers, hetzij van de leden die de 
werknemers of, eventueel, van de leden die de 
in artikel 4, artikel 4bis, eerste lid, 2° of artikel 
4quater bedoelde organisaties, of, voor de 
Rijksdienst voor Kinderbijslag voor 
Werknemers, de  in artikel 4quater, eerste lid, 
4° bedoelde overheden vertegenwoordigen; 
 
  b) door de herhaalde afwezigheid van de leden 
die het bij artikel 4bis, eerste lid, 3°, bedoeld 
nationaal intermutualistisch college 
vertegenwoordigen, voor de materies die hen 
rechtstreeks of onrechtstreeks aanbelangen. 
 
De Rijksdienst voor kinderbijslag voor 
werknemers ressorteert onder de federale 
minister belast met Sociale Zaken. 

Artikel 6 
 

Artikel 6 
 

 Artikel 7 van de wet van 26 juli 1960 tot 
inrichting van de instellingen voor kinderbijslag, 
vervangen door het koninklijk besluit van 28 
november 1978, wordt opgeheven. 

Artikel 7 Artikel 7 

 Deze wet treedt in werking op de datum van 
bekendmaking in het Belgisch Staatsblad van 
de  bijzondere wet van … tot hervorming van de 
financiering van de gemeenschappen en de 
gewesten, tot uitbreiding van de fiscale 
autonomie van de gewesten en tot financiering 
van de nieuwe bevoegdheden. De bij deze wet 
aangebrachte wijzigingen in verband met de 
vertegenwoordiging van de gemeenschappen, 
het Waalse Gewest bij toepassing van artikel 
138 van de Grondwet en de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie 
in het Beheerscomité van de Rijksdienst voor 
Kinderbijslag voor Werknemers worden echter 
pas van kracht via het in de Ministerraad 
overlegde besluit tot uitvoering van artikel 
92ter van de bijzondere wet tot hervorming der 
instellingen van 8 augustus 1980,  na akkoord 
van de Gemeenschapsregeringen, het Waalse 
Gewest bij toepassing van artikel 138 van de 
Grondwet en van het Verenigd College van de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie. 
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